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A lovak megbecsüléséről. 
Jelige: Ki a serény lovat sarkan· 

tyuhza czir::ány kézl'e szánja. 
Közmondás. 

A m. kir. csendőrségnél a lovasok telj esen felszerel t 
és kiidomitott hátasló val a kincstár által láttatnak el. 

Valamint' a katonaságnál a' legdrágább fegyvernem a 
lovasság, akként a csendőrségnél is a lovasság jóval 
többe kerül a gyalogosnáJ. Ezt a különbözetet a drágább 
ruha, felszerelés, elhelyezés, a ló ueszerzése, idomitása, 
eltartása és a magasabb átalányok okozzák. 

A lóanyagnak szolgálatképes állapotban való fenntar
tása már normális viszonyok közt is sok pénzébe kerül az 
államkincstárnak, háború után padig a kiadások minden 
valószinüség szerint emelkedni fognak, mert a háború 
folyamata alatt sok ló pusztuhán el, a kereslet nagyobb 
lesz a kinálatnál, mely körülményt a termelő nem fog 
késni a maga előnyére kihasználni. 

Az államkincstár érdekeinek megóvása minden arra 
hivatott tényezőnek kötelességévé teszi, a lóa.nyagot ki
mélni és minden lehetőt megtenni, hogy a kincstári 
lovak minél hosszabb ideig szolgálatképes állapotban 
megtartassanak. 

A lovaknak időelőtti elhasználása két okra vezethető 
vissza és pedig : 

1. olyanokra, melyek a legénység személyén kivül 
fekszenek és a csendőrségi szolgálat sajátlagé>s voltában 
gyökeredznek, mint pl. : betegségek, ragály, fertőzés, 
nehéz terep, kedvezőtlen talaj és időjárási viszonyok, 
megerőltetett szolgálat stb. és 

2. olyanokra, melyek hozzáértő kezelés, e lővigyázat és 
helyes bánásmód mellett elkerülhetők volnának, midőn 
tehát a lovas, vagy az ellenőrzés és befolyásolás elmulasz
tása miatt, ennek előljárói a hibásak. 

Nagyon sokfélék azok az okok, melyek a lónak idő 
előtti indokolatlan dpusztulását vagy szolgálatképtelen
ségét eredményezik és ezeket nagyon bajos rendszerbe 
összefoglalni, de a legtöbb baj hozzáértő kezelés, helyes 
bánásmód és vigyázat mellett megelőzhető, vagy lega
lább következményeiben csökkenthető lenne. 

A ló eredete mint e földön élő többi lényeké a mult
nak homályába vész, el. 

Erre is elmJndhatjuk Tárkányi költőnkkel : 
Kimérte az Isten a tudás határát, 
Es elfödte előttünk szentséges titkait. 

A föld különféle rétegeiben található csontmal'advá
nyokból itélve, a ló legősibb formája a harmadkol'ban, 
a kréta és jura rétegében élt. 

A ló eredetileg vad állapotban élt, melynek husát 
eleink táplálkozásra használták, ami abból következtet
hető, hogy a ló csontmaradványait fellelhetjük úgy az 
ősember barlangjában, mint a czölöpökön éltek tanyá
j án. Később minden valószinüség szerint vart állapotuk
ból -lrivévén őket, megszeliditették és bázivá tették. 

A háziállatok és így a ló szeliditésének is, már tör
ténelmi nyomaira lehet akadni az Ázsiából vándorutra 
kelt legrégibb népek : nevezetesen a mongol eredetü 
kinaiak irásos történetében, hol mondva van, bogy 
Krisztus urunk előtt 3468 évvel a házi állatok szelidi
tett állapotban már ismeretesek voltak s Kr. e. ::3698 
évvel a lovakat harczi szekerekben hadjáratban is basz
nálták, a szintén lovakon harczoló ellenséggel szemben. 

Valószinüleg számos mai nép is több ezer évvel eze
lőtt megszeliditette a lovat; de ezen állatnak az egész 
földtekén való elterj edése az őskori népvándorlásnak 
köszönhető, amennyiben tény, hogy a népvándorlások 
korában, majdnem kivétel nélkül lovas népekkel talál
kozunk. - Az aszyriai népek legrégibb emlékeiből 
következtetve bizonyos, hogy a ló náluk is szelMlitett 
állapotban Kr. e. legalább 2500 évvel ismeretes volt. Tör
ténelmi tény továbbá az is, hogy Egyiptomban Kl'. e. 
1600 évvel harczi szekereken küzdöttek s tudva van, 
hogy Kr. e. l388-ban az egyiptomi állandó hadsereg 
24.000 lovasból, és 27.000 hadi szekérből állott. 

A phönicziaiak, izraeliták, perzsák és görögök Kr. e. 
le.galább ezer évvel birtokában voltak a szelíditett lónak, 
a régi gallok, germánok és indusok már Kr. e. 1 500 
évvel lovakat áldoztak istenüknek ; a rómaiak szintén 
legalább 1000 évvel Kr. e. ismerték a szelid l ovat, a 
sky tak, hunok és magyarok pedig, mint oly népek is
meretesek e történelemből, melyek jóval több mint ezer 
éve vannak a szelid ló birtokában. 

�,Jindezekből kétségtelen, hogy a legtöbb nép, mikor 
a történelmi időbe lepett, a lónak már birtokában volt 
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s az államok alkotásában, mint az ember munkatársa, 
a ló is lényeges szerepet játszott. 

De nemcsak békében vált a szelíditett ló mint házi 
állat az emberiségnek nagy hasznára, hanem jelentős 
szerepe volt és nn ma is háborúban. 

Alig képzelhetünk el hadviselést a ló segedelme nélkül. 
A most dúló világháborúban sok vitéz katona halt 

hősi halált, de viszont nem lehet megilletődés nélkül 
megemlékezni hű társáról a lóról sem, mely -ezrével 
pusztult el a csatazajban, dőlt ki az igában és csak úgy, 
mint az ember átszenvedte a háború egész borzalmait 
és viszontagságait. 

Ezért kell I( Zouat, mint IIZ ember hű segitő társát 
megbecsiilni, me1't az teljes mé1'tékben meg is érdemli. 

Hires költők megénekelték a nemes ló j ó  tulajdonsá
gait, erényeit és egész legendakör képződött jeIéül an
nak, hogy alig van háziállat, mely az emberrel oly 
közeli vonatkozásba és érdekközösségbe jutott volna, 
mint épen a ló. A ló az ember állandó érintkezése 
által nevelés folytán nemesedett meg. 

A nemes ló ösztöne oly finom, érzékei annyira kifej
lettek hogy az ember észtehetségéhez közel állanak. 

Épúgy mint az ember érez becsvágyat, szerelmet, 
gyülöletet, megvetést, a veszedelem pillanatában bátor, 
a. harcztéren hős, mely gazdájával együtt hullatta vérét 
a harczmezőkön és adta oda érte életét. 

Ime pár példa, mely a ló fentirt tulajdonságait bizo
nyitja ; 

Egy tanya közelében gulyát őrzött egy pásztorgyerek. 
Közelében legelészett a tanyatulajdonos egyik lova is. 

Hirtelenében a pásztorgyereket megrohanta a megva
dult bika, felkapta szarvaira és messzire elhajitotta. 
A gyereknek nem volt ideje  feltápászkodni, midőn a 
bika ujból rá akart rohanni, de midőn ezt a közelben 
legelésző paripa észrevette, odavágtatott és hátsó lábai
val úgy megrugta a bikát, hogy az majd felfordult. 
A gyereknek eközben ideje volt elmenekülni. 

Ez esetben a ló mint életmentő szerepelt és önfrZál
dozó hűségének adta oly tanujeiét, mely hason helyzet
ben az embernek is dicséretére vált volna. 

A ló emlékező képességét bizonyit ja az alábbi eset : 
Egy birtokos elhatározta magát, hogy egyik nemes 

és értékes, de nagyon is vad és fékezhetlen ménjét ki
herélteti. 

A műtét alkalmával nem kötözték be a ló szemeit és 
így láthatta azt, ki hajtotta rajta végre a fájdalmas 
operatiót. 

Midőn most már bizonyos idő elteltével az az ember 
ki a műtétet rajta végezte, a ló állapotát megvizsgálni 
az istálóba lépett. és ez őt megpillantotta, elszakitotta 
kötőfékjét, rávetette magát az emberre és agyonta
posta őt. 

A ló ragaszkodásának és vonzalmának bizonyitására 
szolgáljon alábbi történetke : 

Egy istálóban, - mint ez sok helyen szokásos, - a 
lovak mellett agárkutyát is tartottak. Egyik ló és a . 
kutya közt nagy barátság fej lődött ki, ami külsőkép is 
észrevehetővé vált. Az agár mindig barátjánál a lóállás
ban feküdt, ez nyugtalankodott, ha a lmtyát elszólitot
ták és örömében nyeritett, midőn megint visszatért 
hozzá. A kutya a ló orrát nyalogatta, ez pedig fogai
val hátát vakarta, egyszóval a legszebb egyetértésben 
éltek. 

Egy napon a lovász kilovagláskor az agarat is magá
val vitte. Utközben ezt egy komondor megtámadta és 
leteperte, de amint a ló ezt meglátta, lovasának min
den erőlködése' daczára odaugrott, a komondor bundáját 
összeharapdálta és egy jó  nagy darab bőrt szakitván ki, 
azt gyors menekülésre késztette. 

Igaz ugyan, hogy nem minden ló bir egyforma intelli
gentiával, de hát ember és ember közt is van külömb
ség még pediglen nagy. 

A földtekén· elszórtan élő emberek közt mai nap is 
akadunk olyanokra, kiknek szellemi képessége a neme
sitett háziállatokét alig haladja meg. 

Ember és az állat intellectuális képességeit egyaránt 
a hosszas foglalkozás és ueyelés fejleszti ki és tökélyes
biti oly fokban, mely a csudával határos. 

A lovak egyik legnemesebb fajtája az am/IS, melynek 
j ó tulaj dOLlságai már rég ismertek és ezért használták 
és használják azt mai napig is fel a kevésbé értékes 
lófaj ok nemesitésére. 

Az arabs ló sem volt eredetileg az, mint a ma is
mert, 4anem hosszu nevelé:!! után nemesedett meg. 

Az amutól lehet megtanulni azt, hog!! kellessen a 
louat sze1'etni. 

Az arabnak a ló barátja, lakótársa. 
Az arab nem úgy bánik a lóval, mint állattal, hanem 

akárcsak az emberrel. 
Szereti, beczézgeti, ápolja, gondozza, megosztja vele 

sátrát, vele társalog, őt dicsőiti, énekli meg költemé
nyeiben, róla regél, ha megbetegszik vagy elhull, azt a 
fájdalmat érzi, mintha a csapás egy kedves családtagját 
sujtotta volna. 

Megható az a gondoskodás, melylyel a család minden 
tagja a ló iránt viseltetik, és mennyire büszkék a ló 
kiválóbb példányaira. 

Jellemző rájuk nézve, hogyan magyarázzák a ló ere
detét. 

Szerintük az ur Isten az első arabnak egy végtelen 
homoksivatagot adott, kopár hegyekkel, keserü vizfoná
sokkal és így szóla hozzáj a : 

(I Ime ez a te földed. Il 

Midőn pedig a szegény arab e felett panaszkodott, a 
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Egy komitácsi ('}fogása. 

Mindenható megkönyörült rajta és uj ból így szóla 
hozzája: 

( Légy nyugodt, kétszeres áldásban részesitelek a többi 
halandókkal szemben. �) 

Az arab meghálálta az Ur kegyét és kivonult a pusz
tába azon biztos hitben, hogy nem lesz elhagyatva. 

Végigvonult a köves ország határán, de nem talált sem
mit. Aztán tovább folytatta utját az ország belsejébe a 
pusztaságba és ime, ennek kellős közepén egy zöldelő 
oázisra bukkant, melyen egy csorda teve és egy falka 
ló legelészett. Örömrepesve vette tulajdonába Isten 
eme áldását és gondosan ápolta azokat, mert azok vol
tak az Isten legdrágább ajándéka. 

Az arab azt tartja, hogy erről a darab földről szár
maznak a világ összes lovai 

Az arab megbecsüli a lovát és akárcsak a régi idők-, 
ben, úgy ma is az ujonnan ellett csikókat anyakönyve
zik, hogy származásuk tisztaságát kimutatni képesek 
legyenek. Minden csikó származását és nevét táblács
kákra felirták és ezeket gondosan megőrizték. 

Az arab szeretetét lova iránt leirni alig lehet. 
Saját kezeivel eteti ; vele alszik, magához szoktatja s 

annyira összeforrt vele, hogy a ló az ő egyéniségének 
egy részét képezi. Lovának bántalmazását vagy az azt 
ért vereséget csak úgy érzi, mintha a sérelem vagy 
szégyen őt érte volna és képes lováért akár halálba is 
menni, mint a jó pásztor, ki akárhányszor a nyáját 
megtámadott fenevadakkal felvett küzdelemben elvérzik. 

Ebből sok, nagyon sok tanulságot vonhat le magá
nak a lovas ember, megtanulhatja, hogy a ló gondol
kodó lény, mely hálás a vele tett jóért, mely megismeri 
és megérti azt, ki vele foglalkozik. 

A lovat azonban nemcsak szeretni, hanem gondozni 
és ha arra rászorul, ápolni is kell. 

Hogy a lovat mikép kell gondozni az meg van irva 
a «Lóügyi szabályzat�� II. szakaszában. Erre minden 
lovascsendőr ki van oktatva. 

A katonaság a lovak gondozását illetőleg mindenesetre 
kedvezőbb helyzetben van, mint a csendőrség, mert ott 
lóhoz értő, kiképzett katonák ápolják a lovakat, kiket 
ha rosszul végzik a dolgukat, fegyelmileg büntetni vagy 
a körülményekhez képest birói eljárás alá lehet vonni. 

Emellett megvan a felügyelet és az ellenőrzés is. 
A csendőrségnél a lovak ápolását béres-Iovászok vég

zik, de ezek között lelkiismeretes és a dolgát értő még 
rendes viszonyok közt is vajmi kevés akad. A hanyag 
vagy rossz cselédet nem lehet büntetni, legfeljebb el
bocsátani, de evvel sincs sok segit ve, mert jobb ritkán 
akad. 

Ily körülmények közt a ló gondozását maga a lovasa 
kénytelen végezni vagy erre legalább szorosan felügyelni, 
és ezt az, ki a lovát szereti , meg is teszi, nemcsak 
szolgá�tban, hanem az örsállomáson is és nem bizza 
azt a lovászra, hanem ugy gondoskodik lováról, mint 
önmagáról, annyival is inkább, mert a ló állapotáért 
elsősorban ő a felelős. 

Sok ló megromlik azért, mort azt többen l ovagolják, 
köztük gyenge lovasok is. A ló sok kézen menvén át, 
könnyen romlik vagy rossz szokásokat vesz fel. 

A ló könnyen elromlik, ha vele játszanak, azt inger
lik; meg nem felelő bánásmód által könnyeI;l elmaka
csodik, félénkké, rosszindulatuvá vagy csökönyössé válik. 

(Vége köv.) 
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Kastélyok a háborúban. 

A háború sok mindent megváltoztat. Az európai 
uralkodó családok herczegeinek és egyes főuri kiváló
ságoknak kastélyai és palotái hatalmas változáson men
tek át. Az előkelő és fénytől ragyogó szalonokban, a 
hol a békés időkben fényes mulatságok, fogadás ok, bá
lok stb. zajlottak le, most hosszu sorokban fehér beteg
ágyak állanak és sebesült katonák nyögése és sohaj
tozása veri föl a különben siri csöndet. Erről elmélke
dik egyik utóbbi számában a londoni ((Windsor Maga
zine)) czímü ujság is és a nagy átalakulásról a követ
kezőkben számol be: 

Amerre csak néz az ember, Madridtól Moszkváig, Tö
rökországtól a Tiberisig - mindenütt egyformán hasonló 
átalakulást lehet látni. A rivalizáló vatikáni és kvirináli 
udvarok valósággal versenyeznek egymással a hadi jó
tékonyság és a sebesült és betegápolás gyakorlásában. 
Elena ki.J:ályné a kvirináli kastély egyik szárnyában hadi
kórházat rendeztetett be E3-S ott mint vöröskeresztes ápoló
nővér maga ápolja legbuzgóbban a sebesülteket. 

A mantuai, veronai és monzai királyi kastélyok is 
hadikórházakká alakíttattak át. Margit anyakirályné a 
Via Veneton levő palotáját saját költségén rendeztette 
be kórháznak; a pápa pedig a VIII. Orbán pápa által 
építtetett s a Castel Gandolfo mellett fekvő mesés nya
ralóját ajánlotta fel ugyancsak kórházi czélokra az olasz 
hadügyminisztériumnak. 

A párisi Elysee-palota szalonjában, a hol egykor 
Napoleon tlónralépési nyilatkozatát és kiáltványát alá
irta, most madame Poincaré és madame Curie buzgól
kodnak a betegek körül s itt értesíti Curie asszony az 
elnöknét azokról az érdekes rádium-kisérletekről, a mi
ket a Pantin-kórházban folytat. Az elnökné az elnöke 
az Union des Femmes de France egyesületnek is, a 
melynek hivatása az, hogy otthont teremtsen és meg
élhetéséről gondoskodjék a midinetteeknek és varrónők
nek, a kik a trónfosztott divat miatt kenyér nélkül 
maradtak. Az elnökné szobái egyébként állandóan telvék 
előkelö dámákkaJ, a kik most mind szorgalmasan dol
goznak, szabnak, varrnak, kötnek és horgolnak a hazá
ért és értük is küzdő katonáknak és otthonmaradt csa
ládtagjainak. 

A legnagyobb átalakulás észlelhető azonban Orosz
országban. A czári udvar azelőtti fénye és pompája 
most teljesen eltünt s a czárné és leányai az irgalmas 
nővérek uniformisában ott sürgölődnek-forgolódnak a 

Carskoje-Zeló kastélyban berendezett kórház sebesült
jeinek betegágyai körül. Még a Neva partján fekvő 
hires pétervári télipalota is hadikórházzá alakult és most 
ezer beteg katonát ápolnak benne. Hasonló a helyzet a 
czári udvar tagjainak összes palotáiban és kastélyai
ban, a melyek mind hadikórház czéljaira szolgálnak. 

A legérdekesebb természetesen a Carskoje-Zeloi kas
tély, a hol maga a czárné dirigál és a hol Ő és leányai 
naponta reggel 6 órától kezdve mint betegápolók mű
ködnek s nem restelnek a katonákra új kötéseket fel
rakni vagy műtéteknél az orvosoknak segíteni. 

A szerb sebesülte!r a Korfuban levő Achilleion <lsá
szári villában ápoltftnak. 

A szófiai királyi palota egyik részét is kórházzá ala
kították át. Eleonora a bolgárok királynéja, maga is 
szorgalmas ápolója a sebesülteknek s rendes napi ven
dége a bolgár főváros többi kórházainak is, a hol 
buzdítj a, vigasztalja a háború sebesültjeit s ajándékok
kal is kedveskedik nekik. 

A belga király most egy fiandriai kisebb kastélyban 
lakik. Ú gy a királyné, mint a király is minden idejüket 
a belga harczosoknak szentelik s buzdítják, bátorítják 
őket, sőt soka� segélyeznek anyagilag is. A brüsszeli ki
rályi palotában azonban német sebesülteket ápolnak 
és német ápolónőkkel van tele a belga király fényes palo
tája. A londoni Buckingham palotában azonban nincs 
semmi változás, ott most is olyan az élet, mint volt 
azelőtt. Egyszerüen azért, mert Angliában nem volt 
szükség eddig arra, hogy a királyi család palotáiból is 
lazaretteket csináljanak. 

Szóval Anglia legkevésbbé vette ki részét a háború 
rettenetes borzalmaiból s ar vérvesztést ráhagyta szövet
ségeseire. ő maga ellenben kalmárkodott s hasznot igye
kezett húzni a viIágrengésböl. Ám azért Londonban és 
Angliában is minden a háborús idők jegyében mozog 
s a király és királyi család tagjai is érdeklődéssel for
dulnak a hadsereg és a háború menete felé, főleg most, 
mikor már ütött az óra, a mikor Angliának ki kell állni 
a tettek mezejére s tényleg harczba kell szállnia az 
en�nséggel. 

Igy könnyen megeshetik, hogy csakhamar Anglia is 
nem várt metamorfozison megy át s kastélyok és köz
épületek ott is kórházakká alakulnak, hogy legyen hol 
elhelyezni a franczia harcztérről érkező angol sebesül
teket. Németországról és mirólunk nem emlékezik meg 
a «Windsor Magazine», mintha röstellené, hogy a hábo
rÚs egészségügyi szolgálat Német- és Magyarországok
ban, valamint Ausztriáb8Jn is, ennek a világháborúnak 
legszebb, legfényesebb és soha el nem homályosuló dia
dala, a melyböl az uralkodóház tagjaival az élén az egész 
társadalom önfeláldozó módon vette ki részét. 

, KEPEINKHEZ. 
Egy komitácsi elfogása. 

Még az 1!)15. évi őszi 4adjárat alatt maradt vissza 
a folyton hátráló szerb hadseregből Stanislaw Dimitl'ie
vic volt szerb hadnagy es valóságos kömitácsivá fejlőd-

I Ne vegyen hangszert, mig REMÉNYl MIHÁLY há�g:�II���k�:d::�démi�.. � 
legujabb árlegyzékét át nem olvasta, melyet ingyen és bérmentvlf kin. Budapestről, KirálI"utcla 68. _ 
Hegedük, fa- és rézfuvóhangszerek, czimbalmok. - Zenekarok teJjes felszereléseó - Csendórök kft- I lönös, figyelmes és olcsóbb kiszolgálásban részesülnek. - Bég! hangszerek becseréléle és Javitása.; 

............ Minden hangs�erről árjegy�ék külön-külön kérendő. • ....... .... 
::ZC:........---JCS 
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vén, mint üldözött vad ott bolyongott azóta az aran
gyelováczi hegyekben, miközben teljes fegyverzetének 
birtokában lévén, több rablást és gyilkosságot követett 
el. Áldozatai között van - sajnos - nehány magyar 
csendőr és népfelkelő is. Az arangyelováczi és a kör
nyékbeli hadtápcsapatok több izben egész századokkal 
vették üldözőbe a sötétlelkü haramiát, de ennek min
denkor sikerült megmenekülni az üldözők elől úgy, 
hogy szinte általánossá vált az a vélemény, hogy élve 
nem is fog kézre kerülni soha. 

A többszöri üldözés közt egyik bajtársuhk : Borógyi 
György őrmester is megpróbálkozott a haramia elfogá
sával s az ő ügyes, elszánt és bátor magatartásának 
köszönhető, hogy hosszas és i zgalmas hajsza után sike
rült elfognia a veszedelmes rablót. Az egyidejüleg kö
zölt kép Radenich György cs. és kiT. huszár főhadnagy 
úr szivességéből került hozzánk és azt a jelenetet illusz
trálja, a mint Borógyi őrmester, csendőrtársaival a 
mladenováczi pályaudvar-parancsnokság elé vezeti az 
elvadult komitácsit. 

• Borógyi őrmesternek férfias bátorsággal és ügyesség
gel pá�osult szivós kitartással elért eme szép ered
ményéhez őszintén gratulálunk. 

* 

Az olasz háború szillterei. 

Az olasz�kkal vivott háboJ:'y-nk, az évforduló alkal 
mából lefolytatott offenzivánk után, ismét a 'V"éaelmi 
harcz jellegét vette fel. És pedig nemcsak az eddig is 
védelmi haTcz jellegével biró doberdói, moúfalconei stb. 
részeken, hanem az egyidejüleg közreadott képeken 
látható dél-tiroli vidékeken is, a hol taktikai okokból 
az elfoglalt terület egy részéről vissza kellett vonni 
előretolt csapatainkat. Az itt elfoglalt erődök és üteg
erődök 'nagyrésze azonban még mindig birtokunkban 
vannak s a csapatok helylyel-közzel való visszavonása 
csupán a harczvonal védelmi helyzetének előnyösebb 
kiigazitása okából történt .. 

A harcztéri rövid napi jelentésekből következtetve - . 
bár az olaszok nagy erőket vetettek itt harczba, hogy 
offenzivánkat megállithassák - a harczok csak helyi 
jellegüelmek mondhatók és mérsékelt határok között is 
folynak, ami közben az utólag felvett védelmi vonalat 
nemcsak hogy szilárdan tartjuk, de egyes helyeken az 
előre merészkedő olasz csapatokat amellett, hogy véres 
veszteséget okozva nekik, visszaverjük, még a naponta 
elfogott nehány száz fogolylyal gyengitjük is. 

A terület, amint azt már többször ismertettük és 
amint ezt a közreadott képek is mutatják, a hadvise
lésre legnehezebb hegyekkel, völgyekkel, szakadékokkal 
átszegdelt terep, amely a csapatok és municzió után-

pótlását megneheziti ugyan, de helyes berendezkedés 
mellett viszont a védelemre is előnyösen kihasználható. 
Az itteni harcztéri helyzetről itólve, tehát aggodalomra 
egyátalában nincs semmi okunk, sőt ha figyelembe 
veszszük az ellenségnek okozott nagymérvü veszteséget 
és azt a zavart. amelyrlt váratlan előretörésünk az olasz 
hadvezetőségnél előidézett, újabb sikerek iránti remé
nyeink bekövetkeztéig, már az eddigiekkel is biztositott
nak mondhatjuk az olaszokkal szemben kivivott óriási 
fölényünket. 

HIREK. 
� Hadosztályparancsnoki dicsérő elismerések. De
recskei János, IV. számu csenclőr-kerületbeli örsvezető 
cz. őrmesternek, egy fontos és igen veszélyes feladattal 
járó kémszolgálati megbizatásának eredményes yégre
hajtásánál tanusitott ügyes és leleményes szolgálataiért, 
a cs. és kir. 36. gy. hadosztályparancsnokság dicsérő 
elismerését fejozte ki s őt egyidejüleg 50 korona pénz
jutalomban is részesitette. - Vargha János, IV. számu 
csendőrkerületbeli örsvezető cz. őrmesternek, az ellf'uség 
előtt tanusitott kiváló magatartásáért, a cs. és kir. 19. 
hadtest parancsnokság dicsérő elismerését fejezte ki. -
Kosinszky Kristóf őrmesternek és Kecskés Ferencz örs
vezető cz. őrmesternek, mindketten a IV. számu csendőr
kerülét állományáfiól, a tápvonalutak gyökeres helyre
állitása körül tanusitott buzgó, észszerü és erélyes 
szolgátataikért, a cs. és kir. 35. gyalog-hadosztály
parancsnokság, a legfelsőbb szolgálat uevében köszöne
tét és elismerését fejezte ki. 

Hadikölcsön jegyzések. Kázmér Fel'encz Jarasor
mester, szikszói járásparancsnok, a IV. hadikö!csönre, 
a szikszói hitelintézetnél 8000 koronát ; Posztós György 
ny. csendőr őrmester, ez időszerint mint népfölkelő 
beosztva a porumbáki örsre, a pósta takarékpénztár 
utján, 3000 koronát, Péter Lajos, magyarszentbenedeki 
őrsbeli csendőr c. őrmester a második hadikölcsönre 1000 
koronát jegyzett. - Sipos András cz. őrmester, a tisza
földvári örsről, a 4. hadikölcsönre 2500 koronát jegy
zett. Eddigi összes jegyzései 7650 koronát tesznek ki. 
Rideg József cs. cz. őrmester, az árokaljai örsről a 
4. badikölcsönre 1100 kOTonát jegyzett. - Kázmér 

Ferenaz, szikszói örs- és járásparanasnok, a IV. hadi
kölcsönre a szikszói hitelszövetkezet részvénytársaság
nál, 8000 koronát jegyzet.t. 

Kérelem, Ambrus J ózsef csendőr, a ki Kácsfalun 
(Baranyamegye) állomásozik, kéri Zsiga Ferencz őrmes
tert és Szegedi János csendőrt, a kik az iharosberényi 
örsön szolgáltak, hogy czimi:iket vele tudassák. 
Cs. Molnár Lajos, a salánki (Ugocsamegye beosztott 
tizedes, kéri azon csendőr őrmestert, a kitől folyó évi 
julius hó 8-án délután háromnegyed hat óra tájban, a 
miskolczi pályaudvar III. osztályu váró termének egy 
asztalánál, menetlevelének mily vonatokra való érvé
nyessége tárgyában felvilágositást kért, hogy czimét 
vele, egy reá (kérelmezőre) nézve igen fontos okból, 
sürgősen közölje. 

Czimbalmot, hegedüt, tárogatót, harmónium ot és az összes fuvó- és ütő-hangszereket 

';lgys,zintén az?k alkatrész�it és húr�k�t SCHUNDA V. JÓZSEF altalanosan ehsmerve legjobban szalht • 
Magyarország legelső, legnagyobb cs. és kir: udv. han.gszers.!'álliló. az orsz. n;>. k!r. z!lne· 

és lecI l'écl ibb han gszergvára • • •  akadémIa, ya�a�mt az ossze� budapestt szmhazak • • � J' hangszerszalhtoJa, a pedál-CZimbalom és rekonstruált 
!rjegyzék minden hangszerrö1 bérmentve küldetik, tárogató egyedüli feltalálója. Alapittatott 1847·ben. 

Bu dapest, IV. ker., Magyar-utcza 16.-18.-26. szám. 
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.. . . , , KULONFELEK. 
A francziák és a német portéka. Hogy a francziák 

mennyire félnek a német ipar- és kereskedelem háború 
utáni erős tevékenységétől, arra nézve jellemző dolgo
kat ir egyik lyoni ujság: flNémetország - irja a 
lap - alig várja, hogy a háború befejeztével eláraszsza 
a világot felhalmozódott árúkészletével. Arra a zavarra 
számít, melyet a leszerelés fog okozni és elsőnek akar 
megérkezni a versenyfutásban. Nagyon résen kell len
nünk. Nem szabad azt hinni, hogy a háború megállí
totta volna a német ipari tevékenységet. Sokáig nem 
érzett hiányt nyersanyagban, sem képzett munkaerő ben , 
sem szállítá,si eszközökben. A legtöbb német iparvállalat 
rendes, sőt felemelt osztalékokat fizetett. A német 
kereskedelmi hajóhad nagy része kitünő állapotban várja, 
hogy kifuthasson a tengerekr�. Tudni kell, hogy Német
ország rengeteg megrendeléseket tett semleges államok
ban, kölcsönösségi alapon. A mikor tehát eldördült az 
utolsó ágyúlövés, a német kereskedelem kiváltságos 
helyzetben lesz a francziával és az angollal szemben. 
De nem is au nyira ettől kell félnünk az eljövendő 
gazdasági háborúban, mint attól, hogy a mi iparosaink 
és kereskedőink visszaesnek régi hibáikba. Gyerekesen 
könnyü azt mondani, hogy a Mad6 in Germany mind 
vásári áru. Egy része valóban az volt: az olcsó fény
üzési tömegczikk. De el kell ismerni, hogy a cc vásári áru)) 
jelige nem alkalmazható a német gépekre, precziziós 
szerszámokra, vegyiszerekre és gyógy8�erekre, melyek
kel Németország elárasztotta, a világot. Ürület volna azt 
gondolni, hogy ez áruk sikere csak reklámnak, bluff
nek volt köszönhető és nem a_ minőség belső érté
keinek. Egyébként a németek vezetőelve ez volt � «El
fogadni a vevő igényeit, sőt szeszélyeit is, semmint -a 
saját izlésünket akarni rákényszeríteni)). Ugyauily alkal
mazkodók voltak a németek a fizetési feltételekben. 
A mi exportáló czégeink a hosszu hiteInek csak a 
koczkázatát nézték és nem számoltak jelentékeny előnyei
vel. Talán a Rajnán túl oly hatalmas szerepet játszó 
export-bankok hiánya is oka volt ennek. Nehogy azt 
higyjük tehát, hogy a német kereskedelem öröksége érett 
gyümölcsként fog az ölünkbe hullni. Szakítani kell a régi 
rutinnal és uj utakon kell haladni)). 

Ellopott orosz vasuti vonat. A cc Birsevij a Vjedomoszti)) 
czímű pétervári orosz lap jelenti, hogy egy nyolczszáz
ezer rubel értékü aczélszállítmányt loptak el a minap az 
archangelszki vasutvonalon, a másik hir pedig azt 
mondja, hogy egy Bhkuból Kievbe indított, nyolczvan 
Yasuti kocsiból álló naftaszállítmány úgy eltünt, mint. 
a kámfor; ellopták, mert seh�l semmi nyoma, csak 
annyit tudnak, hogy a vonatot elindították, de az 
sehova be nem futott. 

Szerkesztői üzenetek. 
65. 1\1. 1\1. Az a rendfokozat illeti meg, melyet tényleges 

szolgálata alatt utoljára viselt. Érdemesség esetén azonban 
bizonyos idő mulva a legközelebbi magasabb cúmzetes rend
fokozatba ellSléptethető. 

Kiváncsi. Mi sem tudjuk. 
Huszár. Nézetünk szerint nem. 

A világ 
legjobb harmonikái 

Orgonahanga, ! 'Váltóval 7 Kj finom 9 K. Osodás� 
erős hangu, S iga váltóval '1 1  K. Egész zenekari 
hangu 4 igaz vált6val 1 4  K. Erős 'aczél hanguak 
18, 20, 25, 4() K. Finom kéueros harmOBikák, 
hüom8oJeeU, gramatiku.e hangnak is ké8ziilnek. 

Érdeklődő. A határozványok vonatkozó pontja, .örslak
tanyában. elhelyezett nős altisztről tesz emlitést. ilyenformán, 
nézetünk szerint, nincs igénye. 

B. T. t. p. 350. A csendőrség javadalmazása az egyéb állami 
alkalmazottakéMl független. 

B. J. népf. 1. Az 1908. évi november hó 13-án kelt legfelsőbb 
elhatározással. 2. A hadapródtiszthelyettesi elnevezés megszÜllt. 
A háború alatt rendszeresitett tiszthelyettesek a lmagasabb 
állásu altisztekJ állományába tartoznak és a rangosztályba nem 
soroló havidijasok elébe sorolnak, rangban pedig a törzsaltiszte
ket is megelőzik. 3. Kereskedelmi miniszteri rendelet alapján. 

VII.-7. Nézetünk szerint nem köteles. 
F. A. T. p. 350. Tábori (nem állandó) egészségügyi intézetben 

ápoltaknak a hadipótdij belyett rendszeresitett különös pótdij is 
változatlanul illetékes. Más kórházakban csupán a zsold és szol
gálati pótdij. 

U. L. Sarkad. A régebben kitüntettek nagy száma miatt alig 
lehet kilátása arra, hogy kitüntetés e után belátható időn belül 
jelvénypótdijban való részesitésre sorba kerüljön. 

Bácska 43. Az egyszerü sárga karpaszomány viselésére azok 
az 1872-1865. évben született népfölkelők jogosithatók fel, kik 
a polgári életben tekintélyes vezető állást töltenek be, vagy 
valamely magasabbnak minősithető hivatásban személyes képes
ségük és működésük folytán magasabb rangot értek el. Ezek 
nél az iskolai előképzettség nem irányadó. Illetékes pótzászlóalj
parancsnokságától kérheti. 

B. K. őrmester. Szolgálati ügy. Kérdezze meg járásparancs
nokától. 

Rosnyó 26. J. Nem. 2. Nem hiszszük. 3, Sorsjegyei nem 
nyertek. 

Honvéd. Az 1915. évi április hó 30-án kelt 88370/6-915. 
szá.mu honvédelmi miniszteri rendelet értelmében rendIjs illet
ményeire a kórházban töltött idő alatt is igénye volt. 

Vurf Haiti. 1-2. Ez a megszóilitás előljárók vagy feljebb
valókkal szemben nem használható, 

176. Vitatkozók. 1. Nem. 2-3. Majd a szárnyparancsnokság 
fog dönteni. 

555. Kérdéseire nem áll módunkban válaszolni. Forduljon 
felvilágositásért alkalomadtán tiszti előljárójához. 

Nehéz idők. 1. E czélra egy külön hadikórház áll fenn. 
Kérje szolgálati uton a honvédelmi miniszter úrtól. 2. Igen. 
3. Ha megkivánják : igen. 

Kisszibéria. Nem jogosult. 
Egyenlő ség. A kérdés kedvező megoldása már folyamatban 

van s legjobb uton halad a. megva16sulás felé. 
N. csendőr Nyirmihálydi. MegrendelhetlS a Franklin-Társulat

nál, Budapest, IV. Egyetem-utcza 4. sz. 
Erdély. 1. Nézetünk szerint megkapja, mivel visszatartása a 

szolgálat érdekében történik. 2. Visszamenőleg illetékes. 
P. N. Nyugdijba beszámít. Mint hadiév csak akkor, ha egy· 

egy háborús esztendőben legalább három hónapot a csendőrség 
tényleges állományában töltött. 

Gy. 1\1. Nyugdíjának folyósítása nem szenved megszakitást.. 
Kérni sem kell. 

N. ffi. Kérheti örskihallgatáson •. 
H. őrm. Htposta. 348. 1. Előfize<té�e f. é. márez. 31-én járt le. 

2. Hadtápfőparancsnokságnak 19Hi. okt. 12-én kelt 22725/1. sz. 
l'endelete. Mint illetékes járandósll\got utólag és visszamenőleg 
meg fogja kapni. 

R. J. Párkány és F. L. Dunatorbágy. Sorsjegyei nem nyertek. 

G .. � ' Csodálsan erős, 

rama I o n tiszta!hangu be-
" , azélőlJjép 30 K, 

nagy .UnioDt szerkeze"el36 K.- Legs7Jebb hang 
lemezek az összes dalok, zenék, eperák"tréfás elő
adások stb. 60 fill.-tAI 3 K-Ig. Javltási·mOterem. 

Árjegyzéket as isszes bangsZ1lookr61 • Ingyen küld 

logyor6ssJ IJola ::�!�����r Budapest Bákóozi"'1ll; 11. szám. 
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HIVATÁLOS RESZ. 
SZEMÉLYI ÜGYEK. 

Legfelsőbb elhatározás : 

Ő császári és apostoli királyi Felsége legkegyel
mesebben elrendelni méltóztatott hogy: 

Pap János, egy hadsereg szállásmesteri osztályánál 
beosztott V. csendőrkerületbeli csendőr-főhadnagynak, 
az ellenség előtt teljesitett kitünő szolgálatai elismeré
seül, a legfelsőbb dicsérő elismerés tudtul adassék. 

Nyugállományba helyeztetett : 

Sztempák István, VII. számu csendőrkerületbeli had
nagy számvivő, a megejtett felülvizsgálat alapján, mint 
«rokkant, mindennemü népfölkelési szolgálatra is alkal
matlan». 

Választott lakhelye: Mezőberény (Békésmegye). 

Ideiglenes nyugállományba helyeztettek : 

Gál Ignácz, VIII. számu csendőrkerületbeli járásőr
mester, a megejtett felülvizsgálat alapján, mint «rokkant 
mindennemü népfölkelési szolgálatra is alkalmatIam . 

Választott lakhely: Békéscsaba. 

Haris József, VIII. számu csendőrkerületbeli járásőr
mester, a megejtett felülvizsgálat alapján, mint «rokkant, 
mindennemü népfölkelési szolgálatra is alkalmatlan». 

V álasztott lakhely: Békés. 

OkiratiJag megdicsértettek : 

a m. kir. IV. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által: 

Strezenyiczky László, Fodor Imre, Kovács Mihály, 
László Antal, Göndör György járásőrmesterek, Bársony 
Imre, Erdei György I. őrmesterek, Mecséri Bertalan, 
Bognár József, Rusznák Pál, Szakács István, Reizen
büchler Engelbert, Wesz Mátyás örsvezető cz. őrmes
terek, Béndek Mihály, Tóth Antal, Csépe Mihály, Resze
ták Sándor, Kovács Antal, Kocsó Imre, Máté Ferencz, 
Faragó József, Barta Ferencz csendőr cz. őrmesterek, 
Kerekes Tivadar, Kipilla György, Orgis Péter csendőrök, 
valamint a III. számu csendőrkerület állományába tar
tozó Polo nyi István és Dócs János csendőr cz. őrmes
terek, az orosz betörés alkalmával,. a hadviselés érde
kében a hirszerzés, csapatok kalauzolása és elszálláso
lása, nemkülömben a kémkedés megakadályozása és az 
állam hadereje ellen elkövetett büntettek és fosztogatók 
tetteseinek kinyomozása körül kifejtett, fáradságot nem 
ismerő, buzgó, szorgalmas és hasznos szolgálatl!>ikért; 

Uszkai Pál törzsőrmester, Farkas József csendőr cz. 
őrmester, a háború tartama alatt tetemesen felszaporo
dott szárnyirodai munkálatoknak fáradtságot nem ismerő 
buzgalommal, nagy körültekintéssel és lelkiismeretes 
pontossággal történt végzéseért ; 

Csonka András őrmester, Takács Sándor I., Obladá
nyuk László, Horváth Ignáez örsvezető ez. őrmesterek, 
Treitli László csendőr cz. őrmester, és Bujpál István 
csendőr, az 1 9 1 5. évben Szepes vármegye területén fel
lépett kolerajárvány alkalmával, a járvány továbbterjedé
sének meggátlása iránt tett hatósági intézkedések ellen
őrzése, valamint a hadianyagok összegyüjtése és a csa
patok támogatása körül kifejtett buzgó, fáradságos és 
eredményes szolgálataik ért ; 

Szabó Mihály III., Bártfai József, Halmi Mihály 
őrmesterek, Antáni János, örsvezető ez. őrmester, a 

háborli folyamán örsüknek nehéz viszonyok között törr 
tént czélirányos vezetése, nemkülönben a harczba,n álló 
csapatok támogatása, elszállásolása és élelmezése, a szét
szórt hadiszerek összegyüjtése, előfogatok kirendelése, 
általában a hadiezélokat szolgáló és előmozditó fontos 
szolgálati ténykedéseik körül kifejtett hasznos, buzgó 
és lelkiismeretes pontossággal teljesitett szolgálataikért ; 

Katona Miklós őrmester, Simon György, Balogh Jó
zsef II. örsvezető cz. őrmesterek, irodai segédmunkási 
minőségben, a háboru tartama alatt tetemesen felszapo
rodott irodai munkálatoknak fáradságot nem ismerő 
buzgalommal, nagy körültekintéssel és lelkiismeretes 
pontossággal történt végzéseért ; 

Csáti Laj os és Bartos József 1. örsvezető ez. őrmes
terek, a mozgósitás elrendelése óta örseiknek példás 
gonddal és körültekintéssel történt vezetése és a mozgó
sitási intézkedések gyors és sikeres végrehajtása körül 
kifejtett buzgó és eredményes szolgálataikért ; 

Pelládi . Lajos és Szabó Mihály csendőr cz. őrmeste
rek, It mozgósitási intéz�edések gyors és sikeres végre
hajtása, nemkülönben a katonai szolgálat alól kibujni 
akarók nyomozása körül kifejtett ügybuzgó és eredmé
nyes szolgálataikért ; 

Támba Miklós és Csernai József örsvezető cz. őrmes
terek, Kangyal János csendőr ez. őrmester, kerületi 
számvivőségi segédmunkási minőségükbent a háború 
tartama alatt felszaporodott irodai munkálatoknak, 
fáradságot nem ismerő szorgalommal és kitartó ügybuzgó
sággal kifejtett tevékenYllégükért; 

Berkecz János csendőr cz. őrmester, kerületi segéd
tiszti segédmunkási minőségben, a háború folyamán fel
szaporodott irodai munkálatoknak, fáradságot nem is
merő példás szorgalommal, ernyedetlen kötelességtudás
sal, és lelkiismeretes pontossággal történt végzéseért. 

A m. kir. V. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által: 

Szabó Gábor, Stadler József, Csernyicska Ferencz, Kál
mán József Ill., Pápai JÓ.?!B�f járásőrmesterek, Tóth Ba-
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lázs, Porubcsán Gábor, Békési György, Tóth Lajos 1., 
Vathy József, Szalai Károly, Négyesi István, László Pé
ter, György István őrmesterek, Pisovics József, Szenyák 
József, Soós István, Kosztolányi Ferencz, Sotonyi Já
nos, Csepregi János, Kántor Mihály, Antal Vincze, Éne
kes István, Nagy Károly I., Szkurka János, Gábor Ist
ván, Zsigó József, Pál Sámuel, Richtarech János, Ma
gyari Domokos, Horváth István II., Szabó Ferencz IV., 
Vörös István, Belédi István, Buchta István, Adamik 
Gáspár, Tefner Frigyes, Baronits József, Diósi Rezső, 
Németh István X., Lajter Henrik, Springenszeisz György, 
Mátyás Sándor, Tóth József IV., Rebes István, Szeren
cse Péter, Geleta Lajos, Egry István, Cseke István, Si
mon János II., Csepi Kálmán, Mész er József, Morócza 
Gábor, Szolcsánszky Antal, Kakas Sándor, Vitéz Miklós, 
Császár Lajos, Szabó Mihály, Bognár Izidor, Juhász 
Árpád, Koletár András, Záhorszky István, Figler And
rás Chmela Rezső, Lazistyán János, Horváth SáJ;ldor L, 
Tandli János, Nyuli István, Kelemen János, Futák Ber
talan, Szücs Sándor, Sárkány István, Márkus Mihály, 
Batár Antal, Mihály János, Strete Demeter, Menyhárt 
János, Farkas Lőrincz, Bálint György, Ujpál József, 
Kertész János, Kutlik Vendel, Temesi István, Hári J ó
zsef L, Simánszki Ádám örsvezető cz. őrmesterek, Geszti 
Sándor, Ódor Imre, Szeles András, Balogh Károly, 
Hajdu György, Nagy András, Borsiczki István, Markó 
Kálmán, Kvasznyicza József, Sevcsik Jakab, Korcsok 
István, M. Kovács Lajos, Üveges György, Biró Károly, 
Mikusa Károly, Valasek Alajos, Szalai Sándor III., Po
bori Lőrincz, Kutyis József, Iú:ivosik Ferencz, Molnár 
János II., Bognár Mihály, Varga József III. , Császár 
Ferencz, Klucsik József, nemes Vajay István, Kádár 
György, Beszeda Gyula, Burns János, Stegmann Károly, 
Joó László. Imre Ferencz, Hölter József, Kovács Ven
del, Csuka László, Mozsolics Sándor, Nagy Béla L, 
Nagy Lajos I., Kolozsvári Arnold, Páros Károly, dllé 
István, Horváth György, Simon József II., Koltai Fe
rencz, Csorba Flórián, Gere János, Vizsy Ágoston, He
vesi Ferencz, Kovács József II., Bazsó Kálmán, Varga 
János V., Szalai Sándor, Varga János II., Kimpián Já
nos, Forischek Károly, Zarka Alajos, Petrovszki József, 
Pallag Károly csendőr cz. őrmesterek, valamint Kercza 
József, VI. számu csendőrkerületbeli örsvezető cz. őr
mester, a közbiztonsági szolgálat terén az utóbbi évek
ben, de különösen a háboru folyama alatt általában 
teljesitett igen buzgó, fáradhatlan és sikeres szolgálatai
kért. 

Répás József, Felber Elek, Csölle Péter, Selmeczi Pál 
őrmestertlk, Brumár Miklós, Kalmár Vincze, Drahos Jó
nás örsvezető cz. őrmesterek, Szita Gyula és Trebischav
szky Mihály csendőr cz. őrmesterek, az irodai szolgá
lat terén általában, de különösen a háboru folyama 
alatt felhalmozódott munkálatok teljesitése körül kifej
tett igen buzgó, fáradhatatlan és sikeres ténykedésükért. 

Nyilvánosan megdicsértettek : 

a m. kir. IV. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

Szentíhiklósi Imre, Suri András, Dorogi László, Mak
rai Jószef csendőr cz. őrmesterek, Bertóti Imre, Hafi
necz Fedor, Warschanyovszky Péter, Szekán István, 
Gyurók Mátyás, Andrejkó János, Buzás János csendő
l'ök, az 1915. évben Szepes vármegye területén fellépett 
kolera alkalmával, fl, járvány továbbterjedésének meg
gátlása iránt tett hatósági intézkedések ellenőrzése, vala
mint a hadianyagok összegyüjtése és a csapatok támo
gatása körül elért eredményes és hasznos szolgálatai
kért ; 

Nyák Lajos örsvezető cz. őrmester, Imre Mihály, 
Gliga János, Sziráki János, Buka Imre, Kiss Sándor, 
Lázár Adolf, Kováos István III., Török Lajos csendőr cz. 
őrmesterek Biszkup András, Zöld Ignácz, Petr ás Mihály, 
Szemenyuk Elek, Geiger András, Fülöp Rezső, Palcsej 
György Burdó Péter, Máté György, Hunkó József, Iván
csuk András, Dézsí András, Buhunyák Demeter, csendő
rök, valamint a III. számu csendőrkerület állományába 
tartozó Szelei Pál és Guzsdó Flórián csendőrök, az orosz 
betörés alkalmával a hadviselés érdekében, a hírszerzés, 
csapatok kalauzolása és elszállásolása, nemkülönben a 
kémkedés megakadályozása és az állam hadereje ellen 
elkövetett bűntettek és fosztogatók tetteseinek kinyomo
zása körül kifejtett fáradságos és hasznos szolgálataik
ért ; 

Koszován Hugó örsvezető cz. őrmester és Bertalan 
Antal csendőr cz. őrmester, a háború folyamán teteme
sen felszaporodott szárnyirodai munkála.toknak, fárad
ságot nem ismerő buzgalommal és lelkiismeretes pontos
sággal történt végzéseért ; 

Dorogi László, Tomor Lajos, Bodnár Antal csendőr 
czimzetes örmesterek, Dávid Antal népfelkelő őrmes
ter, Mangel Gerzson és Lak István nép fölkelő szakasz
vezetők, Sütő József tartalékos szakaszvezető és Montag 
János népfölkelő, az 1 9 1 5/16 évben Szepes vármegye 
területén történt míntegy 3000 korona kárértékben 
czigányok által elkövetett több rendbeli lopás tettesei
nek és orgazdáinak hosszas, fárasztó és ésszerüen veze
tett nyomozása és kézrekeritése során, járőrvezetőjük 
hathatós támogatásáért ; 

Simon József örsvezető cz. őrmester, Czére István, 
Bakos János, Váradi Károly, Steflea Marián, Nekreale 
Vazul, Pongrácz János, Pintér János, Majer István, 
Papp Benjamin, Balogh János és Rádli Géza csendő
rök, a mozgósitási intézkedések gyors és sikeres végre
hajtása, nemkülönben a katonai szolgálat alul kibujni 
akarók nyomozása körül kifejtett ügybuzgó és eredmé
nyes szolgálataikért ; 

a m. kir. V. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

Szentiványi János, Szabó Sándor L, Rámeszdorfer 
István járásőrmesterek, Dodonka :Fflrencz, S2'íabó Zsig-
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mond őrmesterek, Pomothy György, 'föke Lajos ,  Kiss 
Lajos L, Bellér l\1ihály, Fitos József, Klotz Károly, 
Gergye Károly, Lengyel Károly, Lacza Adolf, Marosi 
Gyula, Török Sándor örsvezető ez. őrmesterek, Baj i  Fe
renez, Klimek János, Pénzes János, Kalocsai József, 
Piczkó Gergely, Vörös József, Vida Lajos, Varga Mihály, 
Wolf József, Aranyos Antal Dubán Vendel, Godány 
Gábor, Izsóf László, Gombkötő Antal, Fonód János, 
Ronya Vilmos, Kovács Imre I., Székely Sándor, Kár
páti An tal, Radics Joachim József, Lakatos István, 
Szapu Géza, Harsányi János, Valentini MáIton, Kozicz 
János, Pábli János, Stra.sser Mihály, Vatresz Dezső, 
Szabó Gyula IL, Kéri József, Császár Gyula, Csintó J á
nos, Piszkis István, Kovács Ferencz L,  Dubniczki Ist
ván és Lukács György csendőr ez. őrmesterek, a köz
biztonsági szolgálat terén az utóbbi években. de külö
nösen a háború folyama alatt általában teljesitett buzgó 
és sikeres szolgálataikért. 

Elóléptettek : 

őnnesterré : 

HH 6. évi julius hó l -ével : 

Patucsek Bertalan, J. számu, Bokor József, Koszován 
Hugó, Támba Miklós és Asztalnok Lajos, IV. számu, 
végül Karsai András, Rökkert Sándor, Bartha Mózes és 
Szegedi György, VIII. számu csendőrkerületbeli örsvezető 
.ez. őrmesterek ; 

öTsvezető ez. örmestet"ré : 

1 9 1 5. évi julius hó 1 5-ével : 

Földi Lajos VIII. számu csendőrkerületbeli csendőr ; 

1 9 1 6. évi julius hó  l -ével : 

Zólyomi Bálint, Kovács Jakab, Koródi Ferencz, Darcsi 
.Sándor, Katona Dénes, Jánosi Sándor, Horváth Gy. 
Ferencz, Janka Ferencz, Sütő Károly I. számu, Einfalt 
Gusztáv, Buka Imre, Borogyi György, Forró Mihály, 
.l\1iltsevics György és Szabó Sándor, IV. számu, Koncz 
Dániel, Keserü János, Basa Gábor és Dávid Imre, VIII. 
számu csendőrkerületbeli csendőr ez. őrmesterek ; 

esendőt' ez. őrmesterré : 

Hl15.  évi november hó 1 5-ével : 

Komán Tihamér 1. számu csendőrkerületbeli csendőr ; 

1 9 1 6. évi junius hó 23-ával : 

Pintér József, III. számu csendőrkt'rületbeli csendőr ; 

1 9 1 6. évi julius hó 1 -éyel : 
Szőcs János Gaál Benjamin, Kuti Károly, Bor dás 

Dániel, Pap János IV., Batár I1árius, Bané Sámuel, 
Tapar � István Árgyelán Vazul, Tolnai 1\1ihály, Tálas 
Zakariás, Fülöp János, László Tivadar és Flóra Tiva
dar, I. számu, továbbá Domokos Gáspár, Hegedüs Já
nos, Nagy Lajos II. , Avramov István, Honoe Auxent, 
Szalma Mihály, Berki József Farkas Ferencz L, Dudás 
Sándor, Koczka Mihály, Gondi Lőrincz, Vitályis Albert, 
Beledi Lőrincz és Virág Péter, II. számu, toyábbá Né
meth Károly és Mester Miklós IV. Számu csendőrkerü
leibeli csendőrök. 

Lovaglási j utalomdij ball részesittettek : 

a m. kir. III. számu csendőrkerület állományában : 
Pelle Imre őrmester, Hollósi Pál, Hegedüs János, 

Hutvágner János és Juhos Károly csendőr ez. őJ'mes
terek 4-4, Szenet János, Nyiku8 1\Iihály, Pimpedli 
Gyula örsvezető ez. őrmesterek 3-3, Szili János járás
őrmester, Bolla József őrmester, Szabó Sándor II" Papp 
Sándor L ,  Molnár János L ,  Kajtár Péter, Neuhof An
tal örsvezető czimzetes őrmesterek, Bárdos István 
Krokker János, Vörös Kálmán és Mezei János csendőr 
ez. őrmesterek 2-2 darab 10 koronás aranyból álló 
jutalomdijban részesittettek. 

Házasságra léptek : 

a m. kir. r. számu csendőrkeriilet állományában : 
Kovács (Smil) Jakab, Izsák Lénivel, 1 9 1 6, évi juniuB 

hó l S-án, Almásgolón. 
Szilasi Sándor, csendőr ez. őrmester, Papp Hózával, 

1 9 1 6. évi junius hó 6-án, Szilágycsehen. 

Magyar Köztisztviselök és Állami Alkalmazottak Takarékpénztára 
Köztisztviselői kölosönök 
törlesztésre. 
EWlegek értékpapirokra. 
Családi házak és telepek 
létesitése. 

r é s z v é n y t á r s a s á g  
B u d a pest, VII., Rákóczi-ut 76. sz. 

-= Telefun 153-44. szám. =-- . -
Ala ptőke 2.000,000 korona. 

Kölosönök lakbérletiltás 
ellenében. 
Külföldi pénznemek vé· 
tele és eladása. 
Sorsj egyeknekrészletre és 
készpénzért való eladása. 

Elfogadunk betéteket takarékpénztári könyvecskére. 1. Oly 
takarékbetétek után, melyeket hat hónapi felmondási idő 
lekötése mellett helyeznek el intézetünknél, 6% (hat) betéti 
kamatot fizetünk.(A tőkekamatadó levonásával.)2.0Iy takarék
betét után, melynél a betevő az 1. pontban Jelzett felmondási 
időt ki nem köti. 51/loAl (öt és fél) betéti kamatot !izetünk. (A tőkekamatadó levonásával.) 

Előleget nyujtlInk értékpapirokra, sorsjegyekre, vidéki inté
zetek részvényeire. 

Személyi kölcsönöket Colyósitunk kezesség mellett vagy jel
zálogos biztositék ellenében, jutányos kamattétel mellett. 

Utalványok, Intézvények és chequek beszedését elvállaljuk 
igen mérsé Kel t költségek felszámitásával. 

Veszünk és eladunk értékpapírokat, idegen pénzeket. 

-----
- --�-
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A m .  kir. II. számu csendőr kerületben : 
Bata ,József örsvezető ez. őrmester, Sehreiner Teréz

zel, 1 9 1 6. évi j uni us hó l l -én, Paráczon. 
Kaesán András csendőr ez. őrmester, Bergholz Stefá

niával, 1 9 1 6. évi junius hó 1 2-én, Panesován. 
Törzsök Lajos örsvezető ez. őrmester, Győri Zsófiá

val, 1 9 1 6  április 25-én, Hódmezővásárhelyen ; 
Orosz László örsvezető ez. őrmester, Fekete Zsófiával, 

1 9 1 6  május 20-án, Hajduszoboszlón. 
Betea István csendőr  ez. őrmester, \V éber Annával, 

1 9 1 6  május 25-én, Végváron. 
Lázár Ede csendőr ez. őrmester, Berkovies Bertával, 

1 9 1 6  május 2 1 -�n, Szbistén. 
Zalányi Dániel cs. ez. őrmester, Nagy Máriával, 19Hi 

május 20-án, Beodrán. 
A m. kir. III. számu csendőrkerületben : Horvátb R. 

Imre cs. ez. őrmester, Posta Katalinnal, 1 9 1 6  április 
8-án Berzenezén. 

Szatmári Lajos örsvezető ez. őrmester, Papp Máriával, 
1 9 1 6  május 3-án Jászberényben ; 

Papp Sándor 1., örsvezető ez. őrmester, Bagoly Krisz
tinával, 1 9 1 6. évi május hó 27-én, Mezőtúron. 

Molnár Sándor 1., örsvezető ez. őrmester, Girtler 
Jolán Erzsébettel, 1 9 1 6. évi május hó 30-án, Jász
fényszarun. 

A m. kir. IV. számu csendőrkerületben : Bartos János 
II. örsvezető ez. őrmester, Égi Magdolnával, 1 9 1 6  május 
8-án, Kaloebán. 

György Bertalan csendőr ez. őrmester Kaul Zsuzsan
nával, 1 9 1 6  április 24-én, Nagyszalókon. 

Derecskei Dénes őrsvezető ez. őrmester, Nagy Margit 
Ilonával, Misztótfalun. 

Lőrinezi Imre csendőr ez. őrmester, Tepliezky Jozefá
val, 1 9 1 6  április 1 0-én, POPl·ádon. 

Göndör György járásőrmester, Albert Irmával, 1 9 1 6. 
évi juníus hQ L j-én, Csikszentmártonban. 

Maticsák Sándor, csendőr ez. őrmester, Homoky �lá
r)ával, l !1 l G. évi junius hó IS -án, Nagygej őrzön. 

Tamás Gergely csendőr, Fülöp Gizellával, 1 9 1 6. évi 
junius hó G-án, Kunkácson. 

.. 

A m. kir. V. számu csendőrkerület ,íl lományában : 
Kádár György csendőr ez. őrmester, Mészáros Í<jvfí.val, 

1 9 16. évi junius bó 8-án, Kisujfalun. 
Hollósi Béla csendőr ez. őrmester, Kampf Leopoldi

nával, 1 9 16. évi junius hó 7 -én, Komáromban. 
A m. kir. VI. számu csendőrkerület állományában : 
Egry László főhadnagy, Fekees Karolina Ilona Mária 

úrhölgygyel, 1 9 1 6. évi május hó 28-án, Keszthelyen. 
Erdélyi József csendőr ez. őrmester. Schubert Kata

linna!. 1 9 1 6. évi j anius hó 4-én, Püspökszenterzsébeten. 
Morvai János örsvezető ez. örmester, Göböl Julian

nával, 1 9 .1  6. évi junius hó 20-án, Kölesden. 

A m. kir. VII. számu csendőr kerületben : 
Rácz I stván őrmester, Belan Petronellával, 1 9 1 5. éVI 

junius l -én, Brassóban. 
Szőke Zakariás örsvezető ez. őrmester, Kranter Her

minával, 1 9 1 6  május J l -én, Sugágon. 
Kercsó Sándor örsvezető ez. őrmester, Fogarascher 

Ilona Jakobinával, 1 9 1 6. évi junius hó 1 2-én, Segesváron. 
Pap Zsigmond örsvezető ez. őrmester, Kreiter Erzsé

bet Bertával, j!H ?  évi május hó 23-án, Felsővisón. 

fiiliTDJDZiE·� 
i gépáruháza 18 év óta létezik Szegeden, a városi bérpalotában : : .............................................. : • • • • · . . : : Képes nagy ár- : A i Képes na-gy ár- • 
: jegyzékem dij- . .. jegyzékem dij. : : talanul küldöm. : : talanul küldöm. i : . . . 
: .............. : ................ \ .............. : 
· I : EgyedUl nálam kaphatók a Helical, Premier, Postieion, 
: Britania, Eska és saját ös�zeállitásu legkedveltebb hegyi. 
: kerékpárok. E gépekből hadseregünk részére is szál li- t 
• tottam. Pathé tunélkUIi beszélőgépek, lemezek és varró· 

i gépek óriási választékban, kedvező részletfizetésre is. 
... ....................................... ...... 

VAR NAV L. SZ EG ED 
Az uj Honv. M i n .  ren d e

lettel rendszeres itett tábori 

I csendőrségi nyomtatványok és felszerelési czikkek teljes raktára· 

F · 6 k k ·  B u d a pest, VI.,  Gyár-utcza 26. 
I O .  N a gyvárad, R u l i kovsz ky-út 22. 

Fontos ér tesi tés ! 

csendörségi sapkák A háboru okozta szem élyzeth iány m iatt csak szegedi 
föüzlet ü n k-böl intézz ü k  e l  a . .  postai k ü ldeményeket, azért . a 

és a czéLzöld h ajtó ka I m egrendeléseket, pénzkü ldeményeket és l evelezéseket Szeged , 

posztó már kapható. :: I Kárász-utcza 9. czi mezn i  kérj ü k. 
, .. . 
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Szerkeszti és kiadja a M. kir. Csendőrségi Zsebkönyv szerkesztő-bi zottsága. 

ELŐFIZETÉSI ÁRA: Félévre _ _  6 korona.. Megjelen minden hó S Z ERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL 
lIIgész évre 12 korona.. Negyedévre 3 korona.. i-én, iO-énés20-án Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. Sli. 

A lovak megbecsüléséről. 
Jelige : Ki a serény lovat sarkan· 

tyuzza . czigány kézre szánja. 
J(öznlOndás. (Vége.) 

A ló amily tanulékony, hamarosan felveszi a rüsz 
szokásokat, megjavitani azonban már nehezen l!:lhet és 
ezt is csak következetes befolyásolással, jóindulattal és 
sok béketüréssel. 

A lovat meg kell figyelni, ki kell ismerni, hogy bá
násmódunkat annak egyéniségéhez alkalmazhassuk, hogy 
a jót, ami benne van, kifej leszthessük, ami pedig rosz, 
megj avithassuk. 

Elvétve fordulnak ugyan elő esetek, midőn a lovas, 
hogy a neki nem tetsző lovától szabaduljon, azt szán
dékosan teszi tönkre, a ló időelőtti elhasználása, vagy 
megromlása azonban legtöbbnyire más okokra vezethető 
vissza. 

Miután a 16 beszélni nem tud, a lovasnak enélkül 
is meg kell érteni, hogy a ló mit kh-án, mi a szükség
lete és mi a baja. 

Aki ehhez nem ért, az kinozza az állatot és tönkre 
teszi azt. 

A lótól s o4asem követeljünk többet, mint amennyit 
elbir és hogy ezt megitélhessük, tisztában kell lennünk 
.a ló teljesitő képességeivel. 

Ok nélkül ne fárasszuk ki a lovat és ha a szükség 
ugy kivánja, hogy megerőltessük, lehetőleg könnyitsünk 
rajta azáltal, hogy gyakran átnyergeljük, leszállunk és 
mellette gyalogolunk, pihenőket tartunk és ellátásáról 
bőségesen gondoskodunk, hogy a megerőltetett szolgá
latot kibirj a. 

A lovat használat közben sokszor kell megvizsgál
nunk, nem-e történt baja, nem-e mutatkoznak betegség 
tünetei és nincs-e igazitani való a nyergelésen, kantár
száron. 

Jól meg kell nézni a helyet, hova bekötünk, a j ászolt, 
'vályut, vödröt, miből a ló eszik-iszik, az almot, mit 
alája teri tünk és ezzel sok ragályozásnak veszszük 
elejét. 

Igen sok sérülés a felügyelet és elővigyázat hianyá
ból ered, azért vigyázzunk, ha utban vagyunk vagy a 

lovat valahová beköt jük, legeltet jük stb. A lovat soha
sem szabad magára, vagy felügyelet nélkül hagyni, 
annyival inkább. mert a köteles elővigyázat, felügyelet 
és ellenőrzés elmulasztásából eredő sérülésekért a csendőr 
felelős. 

Ha a lovak egészsegere elkerül hetlenül szükséges 
mozgás a rendes szolgálattal nem volna összekötve, 
akkor a lovakat minden nap néhány órán át a szabad 
ég alatt meg kell j ártat ni. Ha a lovak hosszabb ideig 
pihentek, azokat meg kell lovagolni, ha pedig lovas 
nem állana rendelkezésre, futószáron kell megjártatni, 
illetve megfuttatni. Erre a lovászt is könnyen ki lehet 
tanitani. 

Sok betegség el lesz kerülhető, ha a lótápra és az 
ivóvizre kellő gondot forditunk. Ezért jól meg kell 
nézni, mit adunk a lónak enni és inni. 

Egyes örsökön némelyik ló tulságosan kövér, el van 
hizva, mert nem igen lesz használva vagy tulbő ada
gokat kap. Az ily ló erősen izzad és a megerőltetett 
szolgálatot nem birja, emellett betegségekre is jobban 
haj l adozi.k. 

fiok betegség a tulhideg viz élvezetétől származik. 
Nagyon ügyeIntink kell, hogy izzadt lónak vizet ne 
adjunk, a hideg vizet pedig használat előtt lehütsÜk. 

A katonaságnál mindenütt rendelkezésre állanak állat
orvosok, gyógy-patkolókovácsok, kik a lovakat megvizs
gálják, a beteg lovat szakszerüleg kezelés alá veszik és 
az annyira fontos vasalást elvégzik és mindezt ellen
őrzik. 

A csendőrség szétszórt elhelyezéseinél fogva, az állat
egészségügyi szolgálatot a járási állatorvosok végzik, 
a vasalást pedig szerződtetett kovács ok. 

Nem mindig áll állatorvos rendelkezésre, ha van i s, 
nincsen mindig kéznél, ami sürgősség esetén nagy hát
ránynyal' j ár. 

A csendőrségnél, hol a kincstári ló majdnem egészen 
a legénység gondjaira van bizva, ennek érteni kell a 
lóbetegségekhez, ismerni kell az okokat, melyekből be
tegségek szárma zhatnak, hogy a lovak megbetegedésé
nek elej e  vétessék. Az előforduló kóreseteknél tudni 
kell a legsürgősebb segélyt nyujtani vagy az egyébként 
szí:ikséges intézkedéseket megtenni, mert egyébként a 

Heoeedu·· t harmom· ká';' ta' rogato' t és
. 
a többi h8�gszereket általános�n 

I!!!t ' '" ,elIsmert legjobb gyártm. szálbt. 

MAGYARORSZÁG LEGNAGYOBB HANGSZERGYÁRA 
ee ar STOWASSER J cs. él kir. udvari és hadsereg szállit�. a Rák6czi-Tárogat6 feltalál6ja, Budapest, 

ll., Lánczhid-ntoza 5. - Gyára : Ontöhó.z utcza 3. - Régi hangszerek javi-
• tása, vétele és beoserélés. - Árjegyzék minden h9.ngllzercöI külön küldetik. 
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késedelem által a gyógyitás sokszor hosszadalmassá, ne
hézzé, sőt néha lehetetlenné válik. 

A lovon észlelhető legcsekélyebb betegségi tünet se 
kerülje ki figyelmünket, mert különben kicsiből nagy 
baj származhatik. 

A lóápolókat ki kell oktatni, hogy a gondozásuk 
alatt álló lovak tulajdonságait, egészségi állapotát és 
szokásait kiismerje  és szigoruan kötelességének tartsa, 
hogyha annál a legcsekélyebb betegség tüneteit észleli, 
azt azonnal jelentse. 

Hogy ennek megfelelhessen, ismemie kell a különb
séget a ló egiszsé!Jes és beteg állapot Ct közt. 

A tüdő, a gyomor és a bőr közvetiti és tartja fenn 
az éltető szervek müködését. Az egészséges' lónál a lég
zés és emésztő szervek müködése rendes, a szőr sima 
és fényes, a bőr tehát egészséges és a végtagok moz
gása zavartalan, tiszta, általában látható az, hogy a ló 
jó  erőben van és jól érzi magát. 

Az egészséges tüdővel biró ló légzése szabad, sem 
gyors, sem lassu, nagyobb erőltetés után nem lesz azon
nal rövid ; a pihent ló perczenkint rendesen 8-LO-szer 
vesz lélegzetet, az orrczimpák, a bordák és a has fel
tűnő mozgása nélkül. 

A rendes ütérverés perczenkint 36-42 (a jól táplált
ság, soványság, kor és faj stb. szel'inti csekély eltérés
sel). Az ütérverést a nagy ütéren figyeljük meg, azon 
a ponton, ahol az ütér az állcsont szélén keresztül vo
nul ; a megfigyeléskor, mig az egyik kéz ujját gyengén 
az ütérre nyomjuk, a másik kézzel li ló fejét fogjuk, 
hogy azt nyugodtan tartsa. 

A vizelés naponta 6-7-szer tÖl·ténik. 
A ló bőre egészséges, ha izzadtsága nem tapadó vagy 

bűzös, a ből' nem kérges és melegsége a léghőmérsék
lethez viszonyitva nem igen nagy, sem csekély és ezen 
melegség az egész testen egyenlő, végre ha a szőr nem 
borzas és fénytelen. 

A végtagok mozgása nem vontatott, sem fájdalmat 
nem okoz. 

Az egészséges ló rendesen vidám, legfeljebb az abra
kolás ut�n látszik lustának és álmosnak, a rendes mun
kára készséges, minden érdekli; ami a közelébe tör
ténik, minden tárgyat megnéz, amelyhez közel jut, azt 
megszagolja és ráfuj, a fájdalmat okozó behatásokra 
érzékeny. 

A husa, illetve izomzata tömött és szilárd ; a lábak 
tiszták, kinövések és hólyag nélkül ; a felbőr feszes és 
ruganyos, kiütések, sebek és daganatoktól ment ; a szőr 
a kefevonás irányában simul és feszes. 

A beleg állapot tünetei általában a ló étvágyában, 
állása és tartásában, légzésében, vérkeringésében, a bőr, 
a szőr, az ürülék és a vizelet minőségében nyilvánulnak. 

Az étvágytalanság rendesen a beteg állapot első tünete_ 
Ekkor a ló abrakját érintetlenül hagyja vagy abból csak 
keveset fogyaszt. Ezen jelenségnek azonban nem min
dig feltétlen oka valamely gyomor- vagy bélbetegség, 
ép azért megflgyelendő, hogy a ló minő okból nem 
akar enni, nem ehetik vagy nem tud enni. 

Az állatok enni és inni nem akarnak, mikor a tápot 
nem kedvelik, vagy aitól undorodnak, hogyha a táp 
bűzös, füll edt ; a zabvályu büdös vagy az emésztő szer
vek, mell vagy o, fej szervei valóban betegek ; nem ehet
nek, ha a szájuk megsérült vagy nyelő szervük beteg, 
vagy szájukat nem birják felnyitni ; nem tudnak enni, 
midőn öntudatuk elvész, u. m. agylobk6r, butacsirában 
vagy más tompultságban. 

Lázas betegségben a lovat szomjuság gyötri, a ren
desnél többet eszik. 

Ha It ló istállóban, bár nem teljesen étvágytalan és 
mégis szokatlanul szomoru, a gondos ápolónál vagy 
lovasnál aggodalmat kelt. 

A beteg ló szomoru, szőre fénytelen és borzas ; járás 
közben a fejét lecsüggesztve, lomhán és vontatottan ha
lad ; tekintete bágyadt ; a rászólásra csak kényszeredve, 
inkább szokásból, mint belső ösztönéből engedelmeske
dik ; az ütéseket és rovarcsipéseket közömbösen türi ; 
az istállóban néha igen gyakran, máskor osak ritkán, 
lefekszik, nyugtalan, gyorsan felugrik, megkísérli a vize
lés t, de nem tud. általában egész tartása megváltozik. 

A légzésben, vérkeringésben, a test hömérsékletében 
az egészséges állapottól feltünő eltérések vagy a test 
egyes pontján észlelhető feltünő forróság, a szemek 
könnyezése, a száraz és forró nyelv, az orr és száj 
nyálkahártyáinak feltünő pirossága, mint betegségek 
tünetei figyelembe veendők. 

Gyakran megtörténik, hogy a lovat betegnek tartják, 
anélkül, hogy az tényleg beteg is volna. Ez eset elő· 
fordul, ha a heveder a lovat tulságosan szoritja, ilyen
kor a ló nem megy, néha a kólika tünetei mutatkoz
nak, erősen izzad és nyög, mihelyt azonban a heve
dert megtágitják, rövid idő alatt ezen tünetek meg
szünnek. Menés közben néha azért megy lassabban és 
bágyadtabban a ló, mert a vizelés erőlteti, ilyenkor meg 
kell állani és nem szabad a lovat, mig nem vizelt, 
tovább hajtani. 

A lovak betegségei és az első segély nyujtása a 
(ILóügyi szabály)) II. rész II. szakaszában vannak tár
gyalva. 

Ezeket minden lovas embernek jól kell tudnia és 
tudni kell állatorvos nélkül is boldogulni, ha ilyen nem 
volna kéznél. 

Mindenesetre sokat él', ha szakértő áll rendelkezé
sünkre, ezért mihelyt erre alkalom van, az örsállomá-

Czimbalmot, begedüt, tárogatót, barmóniumot és az összes lIVó- és ütő-bangszereket . 
SCHUNDA V. JÓZSEF ugyszintén azok alkatrészeit és húrokat 

általánosan elismerve legjobban szállit 
Magyarország legelső, legnagyobb cs. és kir: udv. hau.gszers.!'állitó, az orsz. 11;1, �r. z�ne

és legrégibb hangszergyára • • •  akadémia, �a!a�lIlt az ossze� budapestI szmhazak • hangszerszaUltoJa, a ped{ü-cZlmba(om és rekonslru{üt 
Arjegyzék minden hangszerr61 bérmentve küldetik. U.rogató e�edüli fellalálója. Alapittatott 1847-ben. 

B u d a pest, IV. ker., Magya r-utcza 16. - 18.-26. szám. I 
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son vagy menet közben is, a lovakat állatorvos vagy 
gyógykovács által meg kell vizsgáltatni és a fősulyt a 
ragadós betegségek tüneteire, a gondozásra és a patko
lás jókarban tartására fektetni. 

Oly lovaknál, melyek keveset lesznek j ártatva, az 
istállóban való hos szu állás alatt, kivált, ha magánosan 
vannak elhelyezve, az unalomtól rossz szokások fej lőd
nek ki. Ilyenek : 

A klt.rórágás, mely abból áll, h ogy a ló metszőfogai- . 
val a jászol (zabosvályu) szélét megfogja és nyakizmait 
oly módon huzza össze, mintha valamit lEmyel, emellett 
sajátságos gégehangot h allat. :rfémelyek metszőfogaikat 
csak a jászolhoz támasztj ák, mások fej üket magasra 
emelik, de emellett ugyanoly sajátságokat lehet náluk 
észlelni, mint az fent jeleztetett. 

Ezen rossz szokást a lovak könnyen eltanulj ák egy
mástól. 

A ló egészségére káros, mivel az ily lovak rosszul 
táplálkoznak és sok hajlamuk van bélgörcsre (kólikára). 

A karórágás leszoktatására sok különféle kisérlet tör
tént, de teljes siker csak ritkán éretett el. 

Ily kisérletek : a jászolnak szalmával megtöltése, hogy 
a ló avval foglalkozzék ; hatásosabb a szorosabbra csa
tolt nyakravaló (nyakszij) viselése, de ennek h átránya, 
hogy a lovat köhögésre és prüszkölésre erőlteti ; a többi 
közt legsikeresebb, ha a ló állásából a jászóI és a széna
rács eltávolittatik, a ló pAdig oly módon lesz kikötve, 
hogy ez őt a lefekvésben ne akadályozza, de azért a 
falat vagy más szilárd tárgya t száj ával el ne érhessen. 

A karórágó ló elől lekoptatott metszőfogairól felis
merhető. 

A vakaTódás és dörzsölés ellensZ';ere az oly módon 
való kikötés, hogy azon oldalával, melyet dörzsölni szo
kott, a falat el ne érhesse. 

A szitálás-nál (szövés, hegedülés) a ló egyik vagy 
másik első lábára nehezedve, testét folyt j obbra vagy 
balra himbálja, ringatja. Ezen szokás erősen megviseli 
az inakat. 

A nyelvkiöltés betegség is lehet, a nyelvizmok pet y
hüdése. 

A rágcsálók, mihelyt fából készült tárgyhoz kötik, 
azt rágcsálj ák. Ilyenkor a farácsok vaslemezzel bori
tandók. 

A fogfenők metszőfogaikat a jászolhoz surolj ák, fogaik 
olyanok lesznek, mint a karórágóké. Ezen rossz szo
kást különösen a csiklandós lovak saj átitj ák el ; tiszto
gatás alatt, miért is ilyeneket tisztogatáskor állásukban 
fejjel kifelé kell forditani. 

Vannak még fogcsiko1'gatók és fogcsattogtatók, a rossz 
szokásokhoz tartoznak még : a tápiriyy s ég, korlátrná
szás (tornázás), térdfenés, az első vagy hátsó lábaknak 
keresztbe ftlktetése stb. 

A hampás és rugás is rossz szokás, melyet a lovak 
helytelen bánásmód folytán vesznek fel. . 

Igen fontos a lónál a nyergelés és a kantározás, 
mire nézve a «( Különleges határozmányob II. fej ezete 
intézkedik, miért is itt csak az előfordul ó hibákat kiván
juk ismertetni. 

A nyergelésnél : 
A nyereg vagy tulságosan előre, vagy hátra van fel

csatolva ; első esetben a vállak, utóbbi esetben pedig 
az ágyék terheltetik meg j obban, mindkét esetből hely
telen heveder fekvés származik. 

Ha a h evederek lazán vannak meghuzva, akkor a 
nyereg könnyen előre csuszik és könnyEm lefordul, mi
nek következtében a lovas a lóra való felülésnél egyen
sulyát veszti ; ha a hevederek nagyon hátrl\ csatolvák, 
akkor azok a belekre nyomást gyakorolnak, megnehe
zitik a légzést és csökkentik a ló kital'tását. A legtöbb 
l'OSSZ szokás ezen hibából származik. 

Ha a nyel'egtakal'ó vagy pokrócz nincsen finoma,n 
egyengetve, akkor az a ló hátát könnyen felnyomja. 
A szügyszel'szá;mnak sem szabad sem nagyon l'övidnek, 
sem pedig tulságQsan hosszunak lenni, első esetben 
akadályozza a ló j á rását és előre huzza a hevedert és 
nyel'get, utóbbi esetben pedig a heveder a tömlőig hátra 
csuszhatik. A szügyelőszij végének biztos rejtésére 
ügyelni kell. 

A. k(mtározásnál : 
A feszitő- vagy csikózabla nagyon m agasan, mélyen, 

vagy megforditva van felcsatolva ; az álladzó láncz na
gyon hosszu, rövid, kevéssé ki- vagy túlcsavarva, vagy 
a csikózabla felett van alkalmazva. 

Ha a homlokszij tulságos hosszu, ebben az esetben 
a fej szij az első �yakcsigolyára esik, ha pedig rövid, 
a poffaszijjak a szemekre huzatnak és ekkor a ló füleit 
is szoritja. 

A torokszij rövidsége a ló torkát szoritj a  és a lég
zést neheziti. 

A feszitő zabla és a csik6fékszárak ne legyenek fel
cserélve. 

Nagyon él'zékeny száj u  lovaknál és olyanoknál, me
ly eknél az állazó lánczgödörben, az állazó láncz nyo
mást idéz elő, bőrbetétek alkalmazandók. 

Oly lovaknál, melyek az alsó zablaszárt szájukba 
szokták fogni, egy vékony 

,
fogószijat kell használni. 

Szolgálatba való elindulás előtt a fel nyergelt lovat 
meg kell vizsgálni. vajj on a kantározás helyes-e ; a 
feszitő zabla nem-e esik keresztül, vagy nem feszül- e 
az állazó-láncz alatt ; két ujj - és a torokszij alatt egy 
ökölnyi hely van- e ; a nyereg helyesen fekszik-e s az 
alsó bevedel' a könyöktől egy arasznyira j ól van-e meg
huzva ; a szügyelő karika a mellüregbe egy ökölnyire 
és a hasló egy tenyérnyire az alsó szügy től fekszik-e 

Szá ntó Laj os gépföraktára Szeg ed e n  
............ Zsótér-bérház, Városháza mellett. (Rákóczi szoborral szemben.) •••••••••••• 

Csendőrségi fegyvergyári kerékpárok. - Csendőrségi d iszvarr6gépek. - Vilá;hlr:i tünélkül i  p athéfo-
nok. - ViIághirU tus gramofonok. - Lem ez ujdonságok és kerékpár felszerelési o !i kkek főraktárosa. 

Csekély havi törlesztés ! • Képes f(járjegyzékem dijtalan ! • Csend(jrségi Urak legkedveltebb bevásárlási helye. 
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és a felső heveder nincs-e erősebben meghuzva az alsó
nál ? 

A feszitő-zablaszár és a csikó-zablaszár nincsenek-e 
e l cserélve vagy keresztbe csatűlva ? 

A kengyelszijak egyenlő hűsszuak és nincsenek-e tul
röviclre csatűlva ? 

A ló lábai rendben vannak-e, a vasalás körül nin
csenek-e hibák, a vasak j ó  állapűtban vannak-e ? 

A vasalás a lónál fűntűs szerepet j átszik, mert ez
által jut a ló azűn állapűtba, hűgy váltűzó évsza k  és 
időjárás mellett, különféle talajviszűnyűk és h asználati 
mód közt is patáinak veszélyeztetése nélkül szűlgálat
Irépes legyen és az maradjűn. Ezen czél pedig csak jó 
patkűlás által érhető el. 

A patkűlásra vűnatkűzó határvűzványűk a « Lóügyi 
szabályzat )) II. rész II. fejezetében vannak ismertetve. 

A lű vasságnál a patkűlást iskűlázűtt és kitanitott 
patkűló kűvácsűk végzik, kiknek munkáj át ezenfelül az 
ú,llatűrvűsok is ellenőrzik, ennélfűgva ritkán fűrdul elő, 
hűgy a patkűlási müveletek hibásan teljesittessenek. 

A csendőrségnél ellenben a lűvakat szérzödtetett kű
vácsűk patkűlják, köztük bizűny űlyan is, ki nem na
gyűn érti a mesterségét. Igy hát bizűny megtörténik, 
hűgy akárhány ló patája, amit kellő szakértés m ellett 
meg lehetett vűlna j avitani, annyira elrűmlik, hűgy 
emiatt a ló ie szűlgálatképtelenné válik. 

Ily körülmányek közt nagyon kivánatos, hogy a lűvas 
csendőr annyit értsen a patkűláshűz, hűgy megitélni 
tudja, vajj űn az szakszerüen és helyesen van-e végre
hajtva ; értenie kell a hibás paták kezelését, segéd
kezni kell tudnia a vasalásnál, mert fiatal, patkűláshűz 
nem szűkott vagy makranczűs lűvaknál könnyen esik baj. 

Hűgy a pata még szabályűs alkat!\ esetén is czéljá
nak megfelelhessen és benne hiba ne essék, azt ápűlni 
is kell 

A pata ápolása alatt tehát azűn kezelési módűkat 
értjük, melyeknek alkalmazása által ezen testrész alak
ját, rugalmasságát és épségét fenntartj uk. 

Ilyenek : 
1 .  A pata lágyan, rugalmasan tartása, mely azáltal 

eszközöltetik, hűgy a ló időnként és kedvező időjárás
kűr vizbe állittatik vagy nedves talajűn m űzgattatik, 
vagy ha patái becsapatnak. 

Az utóbbira nézve a « Lóügyi szabály )) 55. § -a tar
talmaz i ntézkedéseket. 

2. A pata t.isztántartása is egyike a gűndűzásra vű
natlwzó legfűntűsabb teendőknek. 

A teljesitett szűlgálat után és egyáltalán akkűr, mikor 
milwl' a ló egész testének tisztítása eszközöltetik, a 
paták is mosás által gyökeresen megtisztitandók, a talp 
és nyirbarázdák s a patkűló alatti rész fakés segélyé-

vel letakaritandók s azután az egész pata, beleértve 8 
talpat is, sótalan zsirral bekenendő. 

A paták ti sztűgatása alkalmával kell meggyőződni 
arról is, hűgy a ló nem -e vesztett el patkószeget vagy 
a patkó nem-e tört el ? 

3. A gűndűzáshűz tartűzIk végre a pctta ok.�zel'ü meg
erősitése, meghántása, mely a patkűlás alkalmával vé
gez.tetik és fűntűs, mert anélkül a pala szabályűs fűr 
mája fenn n e m  tartható. 

A ló különös disz ére szűlgáló sörény, üstök és farok 
növését előnyösen elősegiti, ha azűk tövét napűnta 
megn ed vesi tik. 

A fark megröviditése a katűna lónál megköveteltetik 
a szabályzatban, de azt tulzásba vinni helytelen és ke
gyetlen szűkás_ 

A szép fark emeli a ló szépségét. 
Nem hiába tüzi azt díszül a lűvas csákójára. 
De nemcsak disze ez a lónak, hanem egyuttal fegy

vere 8 legyek ellen, ha tehát nem elég hűSSZU a fal' űk, 
a ló fejével kényszerül elüzni az alkalmatlankűdó le
gyeket, miáltal nemcsak fűlytűn izgatva lesz, hanem az 
abrakj át is elhányja.  

Értekezletünk czélja az  vűlt, hűgy a lűvat megsze
rettessük és a lűvasszellemet ébren tartsuk, melynek 
kiegészítő részeül tekintjük a nemes paripa irányában 
alkalmazandó lehető legj űbb bánásmódot. 

Igyekeztünk gyakorlati utmutatásűkkal szűlgálni oly 
anyagűkra nézve. melyek nem fűgtaltatnak szabályűk
ban. 

Czélunkat elértnek tartjuk, ha ezen szük keretbe 
fűglalt értekezletben elműndűttak által a lűvasűk érdek
lődését felkeltettük és hűzzájárultunk, hűgy lóállűmá
nyunk megjavittassék, mert hát közműndás szerint : 

« Hűlnapra is kell ló. )) 

A vigyázatlanság áldozata. 

A közbiztűnsági közegeknek örökös harezra kell vér
tezve lenniök a társadalűm söpredéke ellen, mert bár 
ezeket főszenvedélyük, a bűnözés mellett, kétségtelenül 
a gyávaság jellemzi leginkább, azért mégis égnek a 
vágytól, hűgy, amint csak tehetik, visszafizessék az elle
nük eljárt közbiztűnsági közegeknek mindazűkat a kelle· 
metlenségeket és vélt sérelmeket, melyekben följelenté
sük fűlytán részük vűlt, 

Sűk esetet ismerünk, midőn csendőr egyének a nem
telen bűsszútól vezérelt űrgyilkűsűk áldűzatai lettek, de 
igen sok ama esetek száma is, amikor a támadásűk 
vagy nem vűltak űly tragikus kimenetelüek, vagy pedig 
örök ellenségeink nem vetemedtek a végsőkre és meg
elégedtek apróbb kellemetlenkedésekkel is. 

De nemcsak az űrvtámadásűk ellen kell a csendőrnek 
védekezni, mert nem kevésbé veszélyesek és igen gyak-

I Ne vegyen hangszert, mig REMÉNYl MIHÁLY há��:�.�k�:z�::l!.adéml� JI ee 
legujabb árjegyzékét át nem olvasta, melyet ingyen és bérmentv6 küld Budapestről, Király·utcla 58. 
Hegedük, fa- és rézf'uvóhangszerek, czimbalmok. - Zenekarok teljes felszerelése; - Csendőrök kft- I lönös, figyelmes és olcsóbb }, íszolgálásban részesülnek_ - Régi hangszerek becserélése és Javítása; 

............ Minden hangs?terről árjegy�ék külön-külÖn kérendő. ... ........ . 
f. 
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ran tragikus kimenetelüek az ellenszegülésekkel kap
csolatos t ámadások is. Sok j obb sorsra érdemes b ajtár
sunknak került már szolgálatképességébe, sőt életébe, 
hogy ily esetekben a kell ő  el ővigyázatot mellőzve, a 
támadás bekövetkezések or már nem volt képes ann ak 
kellő kivédésére. 

A legveszedelmesebb és legneh ezebben előzhetők meg 
mindazonáltal azon támadások, melyekben a pénzvágy 
adju, a támadó kezébe a fegyvert. Ezek leggyakrabban 
a posta- vagy más, nagyobb pénzszállitmányok fedeze
tóre kirendelt csendőrök ellen történnek. 

A csendőrnek kiváltképen szolgálatban, de még szol
gá laton lüvül is ,  soha sem szabad szem elől téves7.tenie 
azt, h ogy ő folyton-folyvást a legádázabb ellenségek 
közt mozog és már saj át, j ól felfogott érdekében is, 
�züntdenül saját biztonságának és testi épségének meg
óvá�ára kell gondolnia - természetesen anélkül, hogy 
ezáltal a gyávaságig menne - soha sem tudhatj a  azt, 
mely pillanatban csap le reája ellenségének életére 
törő keze. 

Ki ne emlékeznék a régebben szolgáló bajtársaink 
közül IIütter Ede csendőr esetére, kinek emlékét a baj 
társi kegyelet szép sirkővel örökitette m e g  a kápolnás
nyéki temetőben, aki gynnutlanul kisérte az általa el
fogott orvvadászt, miközben ennek lesben álló társa 
kez(;től esett el ? 

CHak a l egutóbbi időkben történt szerencsétlen baj 
társunknak, Dajka Laj os csendőrnek tragikus megöle· 
téSl; szökevény o rosz hadifoglyok által. 

Es a petrovai örsparancsnoknak, Zauberer Jeremiás 
ö rrncsternek egy postafedezet alkalmával történt kegyet
ll'n lemészárlás a sem történt oly régen, hogy arra még 
vi::;sza ns emlEikezhetnénk. 

Csak egyes, a sok. közül felületesen kiragadott e setek, 
mind megannyi intő példáj a  minden egye3 csendőrnek, 
hogy a dicstelen halál szakada,tlanul lesl{elödik reá, 
h ogy tehát örökké, még a leggyanutlanabb pillanatban 
Hem szabad az óvatosságot, az elővigyázatosságot szem 
elől tévesztenie. 

lIa . a fentebb felsorolt l'seteket közelebbről nézzük, 
h-hetetlen meg nem látnunk azt, hogy mindhárom e set
ben az illető csendőrök vigyázatlanságukkal nagyban 
h ozzáj árult ak tragikus h alálukhoz. 

Ha Hütter csendőr szemesebben viselkedik és'  az el
fogott o'fvvadász esetleges társa után kutat, tudva azt, 
b o�y különösen azon a vidéken az orvvadász ok ritkán 
szok1 ak egyedül müködni, tal án észre vehette volna a 
reá leselkedő gonosztevőt és annak támadását lüvéd
hette volna. 

Dajka csendőrnek a könnyelmüségig .. menő elővigyá
zatlansága egyenesen megdöbbentő. O a kedvezőtlen 
lejtős terepen oly közel ment az elfogottnak nyilváni
tott és megbilincselendő szökevény orosz hadifoglyok
hoz, hogy azok egyszerüen kiránthatták alóla lábait, 
aminek megtörténte után azután könnyü munka volt 
őt saját fegyverével meggyilkolni. 

Nem kevesebb könnyeImüség r ej lett Zauberer őrmes
ter elj árásában, alri a pénzzel j ól megrakott postaszánra 
vette fel gyilkosát és nemtörődömségét még azzal is 
tetézte, hogy ennek hátat forditva, folytatta utj át, mi
által úgyszólván fclbátol'itotta azt gyalázatos, de egyéb-

H EG E D U·· Csodásan szép hallgll, 
von6val, teljesen fel
szerelve 8 korona. 

Ébenfa. felszereléssel 12 és 18 kor. Mester
miivek 20 és 40 korona. Egész fi n o m ak 
részletre is. Rosszakat m Cívésziesen j avit. 

Árjegyzéket az összes hangszerekról ingyen küld 

ként már jól előkészitett tettének elkövetésére. - És 
daczára a kiadott számtalan oktatólagos s intő parancs
nak és rendel etnek, az előljárók szakadatlan i rásbeli és 
szóbeli jóakaratu oktatása inak éi? figyelmeztol óseinek, 
lépten-nyomon fordulnak elő esetek, amelyekben a 
csendől'ök az óvatosság és elővigyázatosság legelemibb 
s.zabályairól is megfeledkezve, vakon rohannak vesz
tükbe. 

De ha már a békés viszonyok között szükséges az 
óvat osság, mennyivel inkább kell most, a háború idején 
elővigyázatosnak és óvatosnak lennünk, amikor ellen
ségeink is megsokszorozódtak ? Ennek daczára látjuk, 
hogy egyes baj társaink nemcsak itthon, hanem még II 
megszállott területeken, tehát ellenséges érzület ji lakos
ság között sem vigyáznak magukra még annyira scm , 
hogy legalább életüket ne áldoznák fel elóggé nem kár
hoztatható könnyelmüségükkel. 

Beszédes példáj a  ennek az alább elm ondott, csak a 
közelmultban megtöl' l ént eset. 

Folyó évi május hó 1 -én, a szerbia i  bagrdani ön; 
parancsnoka, Swiecicki András ől'mester, azon paran
csot kapta a j agodini cs. és kir. csendőr j árasparaneR
nokságtól, hogy a Lovci községben és l{örnyékón buj 
káló három veszélyes rablót (Filipovic Ilia, Ivanovie 
Stanic, a harmadik neve még i smeretlen) nyomozza k i  
é s  fogj a el, 

E parancs folytán Swiecicki őrmester akként intézke
dett, hogy Harbulya Pál örsvezető parancsnoksága ola1  L 
három pótcsendőrből álló j árőr máj us 2-án d. u. 1 J 
órakor Lovciban t alálkozzék egy oda más ut von a Ion 
elinditott és Tibil János, IV. számu csendőr kerületbeli 
csendőr ez. őrmester pa rancsnoksága alatt, két pótescnd
ől'ből álló járől'l'el. E J,ét j árőr azután Loveiban egye
s ülve, Tibil  csendőr ez. őrmester parancsnol(sága alaH 
nyo mozzon tovább. 

Minthogy az egyesült járőr nyomozása eredménytelen 
maradt, Swiecicki őrmester a Bagrdanban állomásoí':otL 
33/1. honvéd gyalog zászlóalj 1. századától igényelt to 
főnyi karhatalmat küldött 'ribil · csendőr ez. őrmester 
rendelkezésére. 

Tibil csendőr cz. őrmester május hó :j-án délután 
!) órakor az egész legénységet három j árőrbe osztotta, 
és pedig : 

. 1 .  j árőr : Tibil csendőr ez. őrmester parancsnoksága 
alatt, Pálinkás Miklós és Müllller János pótcsendőrök, 
Vasol i Béla ,  Szabó János, Tarkal1yik Tóclor és Mitra 
Demeter karhatalmi katonák ; 

2. járőr : Váczi Péter szakaszvezető pótcsendőr pa
rancsnoksága alatt, Felegyi János, Argyilán Flórián, 
Lázár Károly és Bolohorecz Mihály karhatalmi katonák ; 

3. j árőr : Harbulya Pál örsvezető parancsnoksága 
alatt, Kukulya András, Tuskó Sándor pótcsendőröl" 
Darócz Imre és Poda György karh atalmi lmtonák. 

Tibi! csendőr ez. őrmester meghagyta Harbulya örs
vezetőnek, hogy Lovcitól 1 és egy negyed kilométel'llyi 
távolságra levő házhoz menjen, ott reggel ig lesállást 
foglalj on el és Ivanovic Sta nic rablót fogj a el. 

Vác zi Péter szakaszvezetó azt a parancsot kapta, hogy 
Filipovic Jelena (Filipovic Illia nagyanyja) házát ke
resse fel és ott lesállást tartson. 

Tibi! csendőr cz. Űl'l1wster j árőrével d. e. 1 1  óráig a 

CZI M BA· LD M 
szltb. aczélszerkezet-

daerős, tIszta. ba.ngu . 
tel, r�szl�tre is. Cso- � 
TaROGATÓ ős-

. . . 

régi magyar hangszer, csodásan szép ha.ngu, 5 bH- 62 
lentyüvel 16 kor.,' 6 billentyüvel 21 kor., 8 bil
lentyüvel 25 kor. Va.lódi r6zsafáb61 70 K, 80 K 
és feljebb. Finomabbak részletre ls kaphat6k. 

Mogyo róssy Gyu la ���g:�::gYár B u d apest, Rá kóczi-ut 71.  Fuvolák, oziterát stb. Hu
rok. JavitáalJmUterem Itb. 
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községben portyázott, azután a Filipovic-féle ház mel
lett levő gyümölcsösbe ment, ahol a háztól mintegy 40 
lépésnyi távolságra szintén lesállást foglalt. 

Sem Tibil csendőr ez. őrmester, sem pedig . V áczi 
szakaszvezető nem tudták, hogy egymással szemben 
feküsznek, annál kevésbé, mert akkor átláthatlan sötét
ség volt. 

Tibi! csendőr tcz. őrmester j árőréhez tarto�ó Müllner 
pótcsendőrt köhögési inger lepte meg és köhögni e kel
lett. Ezt meghallotta V áezi szakaszvezető, kinek figyeI
mét ez annál is inkább felköltötte, mert röviddel azelőtt 
Felegyi János karhatalmi katonát a még mindig a köz
ségben vélt Tibil csendőr ez. őrmesterhez küldötte azzal 
a kérelemmel, h ogy segítségére j őjj ön. 

Nyomban a köhögés után Váezi szakaszvezető ugyan
azon irányból lépéseket hallott és azon hiszemben, 
hogy a rablók vannak ott, ketsze l"  szerb nyelven (( Ki 
van ott ? )) szavakat ldáltotta, de választ nem kapott. 
A második felhivás után Tibi] csendőr ez. örmester j ár
őre részéről egy lövés dördült el, mire Váczi szakasz
vezető is  m eglwzdette j árőrével a tüzelést és 1 1  lövést 
ltdott le, mig Tibi� csendőr ez. őrmester és j árőre ösz
szeSen hat lövést tett. 

A tüzelés megszünte után Vác zi 8zakaszvezető a gyü
mölcsös kert kij áratához szaladt, hogy onnan senki se 
távozhassék, ekkor azonban már vele szembe j öttek 
Farhanyik Tódor és Mitra Demeter hrhatalmi katonák, 
akik azután a tévedést felderitették és ekkor állapitot
ták meg, hogy rribil csendőr ez. őrmester agyonlövetett 
és hogy a rablóknak nyoma sincs. 

A foganatositott bizottsági megállapitások után Tibil 
csendőr ez. őrmester hulláj a Bagl'danba szállittatott, 
Hhol május hó 5 -én d. e. 10 órakor az ott ani temd ő
ben eltemettetett. 

A vizsgálat adatai szerint, Tibil csendőr ez. őrmester 
saját meggondolatlanságának és vigyázatl anságának esett 
áldozatul. Neki tudnia kellett, hogy a Filipovic ház 
körül lesállásban van Váczi szakaszvezető j árőre, mert 
hiszen azt maga rendelte oda, mégsem értesitette V áezi 
szakaszvezetőt sem annak eligazitásakor, hogy oda fog 
érkezni, sem pedig megérkezésekor, hogy ott van. 

* 
Közrearttuk ezen saj nálatos eseményt, remélve, hogy 

bajtársaink azt olvasva, okulni fognak be�őle. 

KÉPEINKHEZ. 
Az ántánt a Balkánoll. 

Bulgáriának a mult év őszén történt az az elhatá
rozása, hogy a középponti szövetségesek mellett be
avatkozott a háboruba, teljesen megérlelte az ántánt
nak már előbbről is tervezett azt a szándékát, hogy 
Görögországnak egy a1kalmas részén hadsereget szállit 
partra a mindenfelől  fenyegetett szerbek védelmére. 
Legalkalmasabbnak találták erre a czélra Szaloniki kör
nyékét, mint ahonnan legrövidebb ut vezet Szerbiába 
s egyidejüleg arra is számitottak, hogy az alatt, mig a 
szerbeknek segitséget küldenek, Bulgária szintén közeli 
h atárát is veszélyeztethetik s igy ezen az egy fronton 
két irányban is leköthetik a bolgár seregeket. Hogy 
ily körülmények között és az orosz Fekete -tengeri 
flotta eredményes támadására is számitva telj esen bizo
nyosra vette az ántánt, hogy Szerbia megvédése mellett 
hamarosan bemasÍrozhat a velünk akkor még területi 

összeköttetésben nem lévő Bulgáriába, sőt talán Kon
stantinápolyba is, ez szinte önként értetődőnek látszott 
az ántánt hadvezetőségek előtt. 

De mint minden eddigi tervük, kába remény ma
radt ez is. Görögországtól kikényszeritették ugyan 
Szaloniki és környéke megszállását, néhány hét alatt 
megrakták ezt az egész vidéket körülbelül 300,000 
főnyi angol és franczia katonasággal ; majd később oda 
szállitoi.ták a Dardanellák alól elüzött csapataikat is, 
de miM a rosszul számító játékos, mindig és mindenütt 
megkéstek egy huzással. Mire ők Szaloniki körül fel
készültek, Bulgária megrakta katonaságával a bolgál
görög határt s egyiclej üleg az osztrák-)llagyar és német 
seregek által is szorongatott szerbeket oldalba támadta 
Szerbia keleti határán és mire az ántánt seregek a 
szerbek segitségére j öhettek, Szerbia már nagy részben 
el volt foglalva és bolgár-német csapatokkal találták 
magokat szemben az ántánt segitőcsapatok. 

Azóta a körülbelül 400,000 főre felemelt szaloniki-i 
ántánt hadsereg el sem hagyhatta a görög területet. 
Támadó kisérleteiket mindannyiszor visszaverte a törö
kök és németek részéről segitett b olgár katonaság s 
igy Sarrail angol tábornok csupán ujabb tervek szövö
getésével és a nagy tétlenségben rendületlenül állrí 
csapatainak megszemlélésével töltheti idejét a drótaka
dályokkal minden irányban körül vett táborhelyeken. 
Bulgárta nem szándékozik görög területre ; az ántánt 
seregek pedig legfeljebb apró-cseprő eredménytelen ha
tárharczokig j uthattak. S nagy a valószinüség, hogy 
tovább nem is fognak j utni, hanem a képeinken illusztrált 
helyzetben fogj ák megérni a háború végét is az ókor
beli Nagy Sándor maczedóniai fej edelem nővérének : 
Thesszalonikének nevéről elnevezett Szalonikiben és 
környékén. 

IIIREK. 
Adományok. A Sebesta Ottokár ő rnj:tgy parancsnok

sága alatt álló, a cs. és kir. G. szállásmester osztály 
tábori csendőr osztagába beosztott legénység a háboru
ban elesettek árváinak és özvegyeinek segélyezésére 
gyüjtést inditott, melynek eredményét, 1022 korona 32 
fillért megküldle a m. kir. honvédelmi miniszterium 
h adsegélyző hivatalának. Ezen valóban szép eredményt 
elért összeghez hozzájárultak : Küsmödi Péter csendőr 
ez. őrm ester 30, Deubl Géza tizedes pótcsendőr, Gálffy 
Péter csendőr ez. őrmester, Hübel Mátyás őrmester, 
Martineez István tizedes pótcsendőr 1 5-15, Bartha 
Ferenez csendőr ez. őrmester 1 2, Csegezi Kálmán és 
Csiszár Miklós őrmesterek, Czakel György népfölkelő, 
ez. szakaszvez6tő p9tesendőr, Domolws Mihály csendőr 
ez. őrm,ester, Fischer Bernát, Grau Mihály, Gál Mihály, 
Hirth Adám népf. pótcsendőrök, Jobi Károly őrmester, 
Juhász Imre, Kispál László népI. tizedes, pótesendőrök, 
Molnár János, Markaly Antal csendőr ez. őrmesterek, 
Mátyási János népf. tizedes pótcsendőr, D. Nagy János 
járásőrmestel', Nyáguly Miklós örSVEzető ez. őrmester, 
Nagy János népf. pótesendőr, Pásztor János őrmester, 
Szabó Mihály örs vezető ez. őrmester, Szalai Márton 
csendőr ez. őrmester, Soh ön Mihály népf. tizedes pót
csendőr, Vida Pál csendőr ez. őrmester és Weisz György 
népf. pótesendőr 1 0-10, Bocsa Károly és Kiss Nándor 
csendőr ez. őrmesterek 8-8, Almánszki Lajos csendőr ez. 
őrmester ö'32, Cziklédi ImrE' és Ernszt Ferenez őrmesterek, 
Falk János népf. tizedes pótesendőr, Halmágyi Tamás örs
vezető ez. őrmester, Koroján János őrmester, Molnár 
Izidor örsvezető ezimzetes őrmester, Neimer József 
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népf. ez. őrmester pótesendőr, Pozsa István és Sehwihla 
Pál népf. tizedes pótesendőrök, Sehappert Oszkár, Szabó 
Gergely és Tomos József csendőr ez. őrmesterek, Záhra 
.János őrmester G-6, Albuez Peter örsvezet ő ez. őr
mester, Báthori János j árásőrmester, Biró Antal csendőr 
ez. őrmester, Bell Mihály népf. pótesendőr ez. szakasz
vezető, Csiki Domokos és Csukovies János csendőr ez. 
őrmesterek, Csiszér Albert őrmester, Cser

' 
Mihály csendőr 

ez. őrmester, Csepregi Antal népf. pótesendőr, Bodnár 
Ferenez népf. tizedes pótcsendőr, Danies István, peméndi 
László csendőr ez. őrmesterek, Grosz Lőrinez népf. őr
mester pótesendőr, Hegedüs Gábor, Gyüre Ferencz népf. 
tizedes pótcsendőrök, K. Horváth Tamás csendőr ez. 
őrmester, Haas Ferenez, Juhász István, Ivanies József, 
Joó János népf. tizedes pótesendőrök, Kosinszky Kristóf 
őrmester, Karabin János csendőr ez. őrmester, Kovács 
Pál népf. tizedes pótesendőr, Máté Laj o s, Morbitzer 
Reinhold csendőr ez. őrmesterek, Müller Jakab népf. 
tizedes pótesendőr, Maj oros Ferenez népf. ez. szakasz
vezető pótesendőr, Novák Lajos,  Nagy János csendőr 
ez. őrmesterek, Nagy Ferenez, Németh János,  Renner 
Tamás népf. ez. tizedes pótesendőrök, Suri József népf. 
pótcsendőr, Szabó Jeremiás őrmester, Turek Rudolf 
népf. őrmester pótesendőr, Wannerl János osztrák 
csendőr alőrmester, Zinz Mihály népf. tizedes pót
csendőr, Zerbes György népf. őrmester pótesendőr 5-5, 
Ádám Miklós járásőrmester, Bordás Béla őrmester, Bor
bély Károly csendőr ez. őrmester, Czap Sándor népf. 
pótesendőr, Freund János őrmester, Gáspár József örs
vezető ez. őrmester, Gartne1' Mihály őrmester, Husi 
Lajos örsvezető ez. őrmester, Hahn Ottó őrmester, Helik 
Márton, Hirt Vendel, Hamperl János, Haas József népf. 
tizedes pótcsendőrök, Jab,bfi Lajos csendőr ez. őrmester, 
Juhász János, Kautzki Lajos  népf. tizedes pótesendőrök, 
Kálmán Lajos népf. őrmester pótesendőr, Lech Sándor 
Bzakaszvezető ez. őrmester, Lusztig Sándor csendőr ez. 
őrmester, Lebár Gyula népf. tizedes pótesendőr, Maj 
linger Ferenez őrmester, Majzler Jakab, Müller Miklós 
népf. tizedes pótesendőrök, Oltyán Illés, Porubszki András 
csendőr ez. őrmesterek, Petr ó Plórián, Pen z János, Rideg 
János népf. tizedes pótesendőrök, Samu István népf. 
pótesendőr, Szilvás János, Skrileez István népf. ez. tize
des pótesendőrök, Tóth Károly őrmester, Warzeeha 
János, Weisz Náthán népf. tizedes pótesendőrök, Zsurka 
Szabin csendőr ez. őrmester 4-4, Eszik Mihály őr
mester, Franer Alfréd népf. szakaszvezető pótesendől', 
Hoek József népf. tizedes pótesendőr, Kovár �onát, 
Krakovitz József csendőr ez. őrmesterek. Lőrinez Arpád 
népf. tizedes pótesendőr, Piorkovszky Kázmér őrmester 
3-3, Partin Mihály őrmester 2'20, Albreeht Norbert, 
Auspitz N. tizedesek, Antal János csendőr ez. őrmester, 
Adorján József népf. tizedes pótesendőr, Bruder József, 
Burseh István, Biró József őrmesterek, Bari ez Károly, 
Böresök Imre, Boldog József örsvezető ez. őrmesterek, 
Braczkó János osztrák csendőr alőrmester, Benes Gyula, 
Eadók Dániel csendőr ez. őrmesterek, Bognár Sándor, 
Baliga István, Bodor György, Brhel János népf. ez. 
tizedes pótesendőrök, Czin ege Lajos őrmester, CSül'pita 
Mihály I. oszt. számvivő altiszt, Csuz József, Csillik 
J ózsef, Cseh Mátyás népf. tizedes pótesendőrök, Daudó 
J-lajos népf. őrvezető pótesendőr, Eisert Lipót osztrák 
alőrmester, Emrieh János népf. ez. tizedes pótesendőr, 
Far,kas Péter, FriedHinder Farkas őrmesterek, Fonyadt 
Lajos csendőr ez. őrmester, Falnieza Mihály népf. ez. 
szakaszvezető pótesendőr, Fábián Lajos,  Feiermann 
Simon népf. ez. tizedes pótesendőrök, Gagyi Ferenez, 
Glasgall Henrik őrmesterek, Gali Imre, Gerzi István 

népt'. tizedes pótesendőrök, Heilingel' Antal népf. ez. 
szakaszvezető pótesendőr, Horváth János VI. csendőr 
ez. őrmester, Hin András népf. ez. őrmester póicsendőr, 
Herczeg József, Horváth Sándor népf. ez. tizedes pót
esendől'ök, Jurás József örsvezető ez. őrmester, Jeeh 
András népf. tizedes pótesflndőr, Juneseh György csendőr 
ez. őrmester, Keller Nándor, Katz S. őrmesterek, Kecs
kés Ferenez, Kaposi Sándor örsvezető ez. őrmesterek, 
Kuligowszky János, Kovács (Szék) József, Kulcsár Pe
renez csendőr ez. őrmesterek, Kiss Károly népf. ez. őr
mester pótesendőr, Komlosán Miklós népf. szakasz
vezető pótesendőr, Kelemen József szakaszvezető, Ke
mény József, Kovács Pál, Klima József, Komonyi 
Dániel népf. ez. tizedes pótesendőrök, Launhardt Lajos 
őrmester, Lusztig Nándor I. oszt. számvivő altiszt, 
Lipták Pál népf. ez. tizedes pótesendőr, Lukács Pál 
népf. ez. szakaszvezető pótesendőr, Loebián Pál sza
kaszvezető, Mergl József népf. ez. tizedes pótesendőr, 
Moldován János, Molnár János csendőr ez. őrmesterek, 
Minál' Péter népf. ez. őrmester pótesendőr, Mike József, 
Miksán Sándor, Mátyás István szakaszvezetők, Mészá
ros Gyula, Milller Vilmos népf. ez. tizedes pótesendőrök, 
Négyesi Lajos csendőr ez. őrmester, Nagy Laj os népf. 
��, tizedes pótesendőr, N agy István népf. póteseedőr, 
Otvös Gábor, hobszt Laj os, Popperl Ottomár örmeste
rek, Petri Antal örsvezető ez. őrmester. Pozsonyi János 
csendőr ez. őrmester, Petrik János népf. ez. őrmester 
pótesendőr, Péter Pál, Petényi Bertalan, Paulovies János 
népf. ez. tizedes pótesendőrök, Pajer Ferenez népf. pót
csendőr, Pintér Ferenez népf. őrvezető pótesendőr, 
Rosi3llzweig József népf. ez. tizedes pótesendőr, Sehön 
Henrik, Szred Miklós őrmestel'ek, SIXlrger Pál osztrák 
csendőr alőrmester, Seres Gergely őrmester, Szarka Fe
renez, Szabó István, Szabó Imre, Szabó János I, 
csendőr ezimzetes őrmesterek, Szőke Béla, Szabó 
Pál, Szkimina József népf. ez. tizedes pótesendőrök, 
Szabó János , Szabó Károly, Szányi József népf. pót
csendőrök, Tegző Ferenez őrmester, 'furesányi János 
csendőr ez. őrmester, Tábi János népf. ez. tizedes pót
csendőr, Vojtek József, Vesztergom György népf. ez. 
őrmester pótesendőrök, Vig István népf. " pótesendőr és 
Jobbágy Gusztáv népf. ez. tizedes pótesendőr 2 - 2, 
Baries Tivadar népf. ez. tizedes pótesendőr, György 
József, Gyermák György ől'mesterek, Jelinek J ózsef 
tizedes, Jager Lajos népf. szakaszvezető pótesendőr, 
Kele János csendőr ez. őrmester, Misliwetz József, Máté 
Ferenez, Petz Ágoston népf. tizedes pótesendőrök, 
Szilágyi József őrmester 1-1 koronával, Bandi Imre 
tizedes, Endre István, Molnár Imre, Polgár Sándor, 
Ugodi Károly ;:;0-50 fillér, Zöld Sándor csendőr ez. 
őrmester 20 fillérrel, végül a szitasi hadtápállomás pa
rancsnokság tisztjei 1 0  korona 10 fillérrel. 

Ugyanezen czélra beérkezett hozzánk Nagy László 
honvéd őrnagy, a 3 1 .  pótzászl óalj parancsnokától, a 
szentendrei örs ut j án 1 0  korona, továbbá Menybárt 
József őrm,estertől Nagylázról, a rokkant katonák részére 
5 korona, Lázár Ferenez őrmestertől Nagyhalmázról, 
a háboruban megvakult katonák j avára 8 korona, Rökkert 
Sándor őrmestertől, az internátus j avára, 10 korona, 
Bernert Laj os csendőrtől Vr. Banj áról, a Vörös Kereszt 
javára 5 korona 50 fi llér " és a h olicsi örs legénységétől 
és az ottani örsparancsnok nej étől ugyane czélra 22 k., 
mely adományokat rendeltetési helyeikre juttattuk. 

Jegyzés a hadikölcsönre. Péter Laj os csendőr ez. 
őrmester, a magyarszentbenedeki örsről, a IV-ik hadi
kölcsönre, a magyarszentbenedeki postafiók utj án, 1000 
koronát j egyzett. 
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Szerkesztői üzenetek. 
A szerkesztőség a szolgálattal kapcsolatos kérdé· 

sekre és névtelen levelekl'e nem válaszol, kéziratot 

vissza nem ad, levélben pedig csak igen kivételes oly 

esetekben válaszol, ha a válasz, kényességénél fogva, 

nyilvánosan meg nem adható. H:érjük ennélfogva 

olvasóinkat, hogy leveleikkel bélyeget ne küldjenek. 

Szál l itási átalány. A szárnyparancsnokság döntését kell ki· 
kérniök. 

B. J. népf. szkv. Szolgálati ügy. 
Budu\'ára. 1. Nézetünk szerint a nős örsparancsnokot egy 

harmadrésze illeti meg. 2. Nincs. 3. Nem. 
006. Jogosan kimaradhat. 
112. és M. cs. cz. őrm. Szolgálati ügy, melyro a Szolg. Sza· 

bályzat I. rész ;-)3. pontjában felvilágositást taláL 
n U l la. 1. Az elöző üzenet önnek is szól. 2. Nem. 
A lföldi. Minden csendőr czimzetes őrmesterre egyformán ér· 

vényes. 
B. őrmester. « 2. pont. Nom népfölkelésre kötelezett orvos�k, 

minden egyéb járandóság helyett, napi 20 K tiszteletdijat kap. 
nak. Állandó tartózkodási helyükön kivül igényük van az átvonuló 
szállásra a XI. rangosztályba tartozó havidijasokat megillető 
kiszabatban. 3. pont. Az alkalmazásban álló orvosnöknek 1915 
augusztus l ·től kezdve napi 20 IC tiszteletdijra és a 2. pont 
alatti átvonuló szállásra van igényük. 5. pont. Ama állami tiszt· 
viselők részére, akik a rendes, az állam által fizetett foglalkozá· 
suk mellett katonai szolgálatban tevékenykednek, psetenkénti 
felterjcsztésre, a honvédelmi (hadügy) miniszter (hadtápfőparancs· 
nokság) a szolgálatteljesités napjaira meghatározott és utólag 
fizetendő jntalomdijat fog a rangosztályuk számára megállapitott 
nyugdijak mérvéig engedélyezni . •  

F. 18l:S7. Kérje kihallgatáson. 
1\1. O. népf. rJ'énylegesitésre nem számithat s igy kérdései 

tárgytalanok. 
Vegyes. SzolgáIRti ügy, forduljon szakaszparancsnokához. 
1 096. Huszárezredes volt. 
Sz. népf. tizedes és 112. Bizonytalan időre be van szüntetve. 
V i tatkozók. A nyugdijon .felül lakbérnyugdij is jár. Ha 

azonban a nyugdij és a lakbérnyugdij összege, a tényleges szol· 
gálatban utoljára élvezett beszámitható javadalmazásnak és lakás· 
pénznek (természetbeni elhelyezésnél az állomás után bér· 
szabásszerü lakbérváltság) együttes összegét meghaladná, úgy a 
lakbérnyugdij fejében csak akkora összeg folyósittatik, a mely 
a nyugdijjal együttvéve az utoljára élvezett beszámitható java· 
dalmazás és lakáspénz (lakbérváltság) összegét teszi ki. 

V('zényelt csendőr. Nézetünk szerint igen. 
B. ]i'. szkv. 1915. évi márczius 31·en kelt 186030/4-1914. sz. 
Kérd('zősködö. Mint nős, a ténylegcsitésre nem számithat. 
Piktor mestf'r. L Nem tudunk róla. 2. Nem értjük. 
Határszél . Amennyiben önökre is vonatkozik, úgy meg fog· 

ják kapni. 
Öreg tart. szakaszv('zető. A csapatok leszerelésével egy · 

idejÜJeg. 
Határszél. 1. S�olgálatban a kalap viselendő, feltéve, hogy 

a tábori sapka viselése külön elrendelve nincsen. 2. Igen. 3. Az 
első mőd szerinti megoldás a helyes. 

S. i. Express. 1. Bsetleg igen. 2. A feladási hely illetékes kir. 
járásbiróságánál. 3. Irásban, esetleg szóbeli panasz utján. 

K. 1\1. népf. Amennyiben a jogokat élvezi, úgy a kötelezettsé· 
geket is teljesítenie kelL 

1\1. cs. 1. A felvétel a háború alatt szüneteL 2. Igényjogosult· 
ság vagy próbaszolgálat. 3. Forduljon a legközelebbi magyar kir. 
államépitészeti hivatalhoz. 

7777. 1. Olvassa el lapunk f. évi 1 L számában .Erdélyi vitat· 
kozók. ·nak adott üzenetünket. �. A nő�ülés nincs a szolgálati 
időhöz kötve. 

H ('gyaljai 105. 1912. évi LXIII. tcz. II. fejezet. 

HIVATALOS RÉSZ. 
SZEMÉLYI ÜGYEK. 

L.egfelsőbb elhatározás : 

Ő császári és apostoli királyi Felsége legkegyel
mesebben megengedni méltóztatott, hogy : 

Báthory János, a 12. hadtesthez beosztott csendőr 
járásőrmester, a német császár Ö Felsége által neki 
adományozott mémet hadiérmeb elfogadhassa és visel 
hesse. 

Ő űsászári és apostoli kü'ályi Felsége legkegyel
mesebben adományozni méltóztatott : 

rt km'onás ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem 
szalagján : 

az ellenség előtt teljesitett külőnősen · kötelességhü 
szolgálataik elismeréseül : 

Orosz László csendőr ez. őrmesternek, a IV., 
Fülöp István csendőr ez. őrmesternek, a II. , 
Cseh József, 
Dobay István és 
Balázsi Lajos csendőr ez. őrmestereknek, a IV., 
Krakovies József csendőr ez. őrmesterelmek, az V .. 
Kocsis András és 
PáHi Sándor csendőr ez. őrmestereknek, a VIIL, 
Szőes Dénes őrmesternek, az L, 
Laezkó Péter, 
Mószáros Gábor és 
Kámondy Anial csendőr ez. őrmesterelmek, I t  IL, 
Szász FeTenez, 
Klubel"t József, 
Bilanovies Győző őrsvezető ez. őrmestereknek és 
Schmidt RikáTd csendőr ez. őrmesternek, a IV., 
Vlkolinszky Kálmán csendőr ez. őrmesternek az V., 
Silye József esendőT ez. őrmesternek, a VIL, 
Herczeg János esendőT ez. őrmesternek a VIII. számu 

csendőrkerületben, továbbá : 
a háboruban teljesitett külőnösen kötelességhü szol

gálataik elismeréseül : -
Szentkereszti Győrgy j árásőTmesternek és 
Szabó Sándor I. őrmesternek, a III. számu csendőr

kerületben, azután : 
az ellenség előtt teljesitett külőnősen kőtelességhű 

szolgálataik clismeTéseül : 
Zéhra János örsvezető ez. őrmesternek, az L, 
Nyáguly Miklós őrsvezető ez. őrmesternek, a VII., 
Vén János őrsvezető ez. őrmesternek, a VIII., 
Bencze Sándor csendőr ez. őrmesternek az L, 
Juhász István L csendőr ez. őrmesternek, a II., 
Dénes János csendőr ez. őrmesternek, a III., 
Németh János csendőr ez. őrmesternek, a IV., 
Bocsa Károly csendőr ez. őrmesternek, az V., 
Barna Imre csendőr ez. ől'mesternek, a VII., 
Pfeifer Fülőp őrsvezető ez. őrmesternek, a IV., 
Kueserka Pál őrsvezető ez. őrmesternek, az V. , 
Fiuties Sámuel őrsvezető ez. őrmesternek, It VI. , 
Tóth Ferenez II. és 
Horváth Péter csendőr ez. őrmestereknek, a IL, 
Kertész István csendőr ez. őrmestereknek, a Ill., 
Hinez GyŐTgy csendőr ez. őrmesternek, a IV., 
Hantó József, 
Biró Domokos, 
Szentpéteri Vendel és 
Fazekas János csendőr ez. őrmestereknek a VI., 



1 9 1 5  augusztus 1 0. CSENDŐRSÉGI LAPOK �75 

Czéh József csendőr ez.  őrmesternek, a VII., 
Józsa :JIihály és 
Fülöp Gyula csendőr ez. őrmestel'eknek, a VIII. 

számu csendőrkerületben ; 
az ezüst él'demkere:;ztet a vitéz.<;éUi érem s::,alagjdn : 
Orbán Sándor cse'ndőrnek, a IV. számu esendőrkerii

Jetben. 

Dicsérő elismerésben részesittettek : 
az ellenség előtt teljesitett kitűnő szolgálataik elis

meréseül : 
Rozsnyai Béla, egy katonai parancsnokságnál beosz

tott , a nagyváradi csendőriskola állományába tartozó 
csendőrőrnagy és 

Dolák Márton ugyanazon iskola állományába tartozó 
járásőrmester. 

Adományoztatott : 
a hadrakelt seregnél : 

Ö császári és apostoli királyi Felsége által erre fel
hatalmazott parancsnokság által : 

az ellenség előtt tanusitott vitéz magatartásuk elis
meréseül : 

az 1. osztályn ezüst vitézségi ét'em : , 
Érdi László és 
Deák József II. csendőr ez. őrmestereknek, az V. 

számu csenclőrkerületben ; 
a 2. osztál?Ju ezüst vitézsé.rli é,'em : 

Fontányi István c'sendőrnek a VI., 
Berend Laj os és 
Miesmer József csendől'öknek. a II. , 
Szántó Antal csendőr ez. őrmesternek, a VII., 
Nagy János II. csendőr cz. őrmesternek, a IV. és 
Mojzes Imre csendőr ez. őrmesternek az V. számu 

csendőrkerületben ; 
a úJ 'on::, uitézségi él'etn : 

Fóris András csendőr cz. őrmesiernek, a IV. és 
Hoek Imre csendőr cz. őrmestel"nek, az V. számu 

csendőrkerületben. 

Áthelyeztetett : 

a m. kir. belügyminiszter urral egyetértőleg : 
1 9 16. évi augusztus hó l -ével : 

Biczó György hadnagy-számvivő, a II. számu csendőr
kerület törzsétől, ugyanazon csendőrkerület pótszárnyához. 

\... 

Kineveztetett : 

a m. kir. beluEyminiszter unai egyetértőleg : 

esendő1' járásőrmester" é :  

1 9 1 6. évi május hó l -ével : 
Tormási Sándor őrmester, a II. , 
Mircse Lázár őrmester, a VII., 
Lahó István őrmester, a VIII. tlzámu csendől"kerület 

állományában ; 
1 9 1 6. évi junius hó l -ével : 

Jurpa 'Mátyás őrmester, a II. , 
Bajáki Lajos 
Bretán László, 
Sohajda Sándor, 
Imre József, 
Kozma Sándor, 
Göllner Károly, 
Nagy Ambrus, 
Sulán Géza őrmesterek, a IV. és 
Nagy Péter őrmester, a VI. számu csendőrkerűlet 

állományában ; 
1 9 1 6. évi julius hó l -ével : 

Szabó Gábor l. őrmester, a Ill., 
Csonka András őrmesterj a IV. , 
Tokai János őrmestel', a VI. és 
Székely László őrmester, a VII. számu csendőrkerii

let állományában. 

Ideiglenes nyugállományba helyeztetett : 
1 9 16. évi augusztus hó l -ével : 

Németh Dávid, VI. számu csendőrkerületbeli j árásőr
mester, a megejtett felülvizsgálat alapján, mint (Irok
kant, mindennemü népfölkelési szolgálatra is alkalmatlan ll . 

Választott lakhely : Barcs (Somogymegye). 

Nyilvánosan megdicsértettek : 

a m. kir. IV. számu csendől'keriileti parancsnokság 
által : 

Erdei József örsvezető . cz. őrmester, Kinesessy Bog
dán máramarosszigeti és Schwartz Márton nagymuzsalyi 
lakosok kárára történt lopási esetek tetteseinek és 01'
gazdámak, 183  órán át tartó fárasztó és észszerü nyomo
zással történt kideritéseél't ; 

Bartók Gyula csendőr cz. őrmester, ezen esetnél j árőr
vezetőjének hathatós támogatásáért. 

Magyar Köztiszfviselők és Ál lami Alkalmazottak Takarékpénzfára 
Köztisztviselői kölcsönök 
törlesztésre. 

r-é s z v é n y t á r s a s á g Kölcsönök lakbérletiltás 
ellenében. 

E1őlegek értékpapirokra. 
Családi házak és telepek 
létesitése. 

B u d a pest, VII.,  Rákóczi-ut 76. sz. 

-= Telefon 153-44. szám. =-
Külföldi pénznemek vé
tele és eladása. - -
Sorsje�eknekrészletreés 
készpenzért való eladása. AlaptŐke 2.000,000 koro n a. 

Elfogadunk betéteket takarékpénztárí könyve cskére. 1. Oly 
tak.arékbetétek után, melyek.et hat hónapi felmondási idó 
lekötése mellett helyeznek el intézetünknél, 6% (hat) betéti 
kamatot fizetünk.(A tókekamatadó levonásával.)2.0Iy takarék
betét után, melynél a betevá az 1. pontban jelzett felmondási 
idót ki nem köti, 51/1% (öt és fél) betéti kamatot bzetünk, (A tókekamatadó levonásávaJ.) 

Előleget nyujtunk értékpapirokra, sorsjegyekre, vidéki inté
zetek részvényeire. 

Személyi kölcsönöket folyósitunk kezesség mellett vagy Jel
zálogos biztositék ellenében, jutányos kamattétel mellett. 

Utalványok, tntézvények és chequek beszedését elvállaljuk 
igen mérsékelt költségek felszámitásával. 

Veszünk és eladunk értékpapirokat, idegen pénzeket 
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Elóléptettek : 

őrmes/.erré : 
1 9 1 6. évi julius hó l -ével : 

Szőke János, VII. számu csendőrkerületbeli örsvezető 
cz. őrmester : 

Ö1'svezető ez. ö1'Ineste1'ré : 
H 1 1 6. évi junius hó 20-ával : 

Zsigmond Sándor, lll. számu csendőrkerületbeli 
csendőr cz. őrmester ; 

1 916. évi junius hó l -ével : 
Miklósi György, IlL számu csendőrkerületbeli csendőr 

cz. őrmester : 
1 9 1 6. évi julius hó l -ével : 

Garab Imre, V. számu továbbá Mátyás György, Do
náth Mihály, Éberhardt Károly, Veres Ádám, Kolbász 
György, Szatmári Dániel, Mihály Sándor, Győrke Laj os, 
Keller József. Varga István II., Kató Gyula, Marti Ig
nácz, Varga István Ill., Csergő József, Koncsag Kál
mán és Albert Antal, VII. számu csendőrkerületbeli 
csendőr cz. őrmesterek ; 

csendőr ez. őrmesterré : 
1 9 1 6. évi április hó l -ével : 

Sir ó Rezső, Farkas János IL, Hörömpöli István, Gá
bor Tivadar, Geleszka Pál, Bóbis János, Markos György, 
Polkoráb József, Bezák József L ,  Mikulás János, Németh 
József IL, Szabó Laj os L, Moldován András, Jánoska 
József II. , Kakas Sándor II., Belovics József, Tekercsó 
IstYán, Váradi Mihály, Timkó József, Petényi József, 
Gyarmati János, Dancsó István, Kolarovics Vilmos, 
Németh Imre, Csékfalvay Lipót, Lavrinecz János, Jankó 
József, Puskás Kálmán, Slmla Mihály, Berki Lajos, 
Schwarzenberger Rezső, Schály János és Vanek Ferencz 
V. számu, valamint Mónus Mihály, VIII. számu csendőr
kerületbeli csendőrök ; 

1 91 6. évi julius hó l -ével : 
Nagy István III., Szabó József IV., Ábrán Károly, 

Mester János, Zsigmond György, Bosnyák Lázár, Gupcsi 
Lajos, Csép Sándor, Sipos J. István, Suttag Mihály, 
Pataricza Ferencz, Rétyi Mihály, Biró János, Takács 
András I. csendőrök, a' második kerület, azután 

Birostyuk János és Surján István csendőrök a IV., 
Nógli Laj os csendőr a IV.,. Balogh Albert If. ,  Kriz

bai András, Szalai Péter, Abrahám István, Abrahám 
Mihály, Biró Mihály Gergely, Bartha József L, Boda 
Gyula, Bege Imre, Bálint Dénes, Bedő Dániel, Deák 
Mihály, Dezső János, Dénes István, Demeter Márton, 

Demse Simon, Erőss Ferencz IL, . Éltes Dénes, Gergely 
Lajos, Gyergyai Ignáez, Handra Arpád, Imreh Gergely, 
Jakab Sándor, Kovács Péter, Koszta József, Kiss Albert L, 
Kilyén László, Kovács Balázs L,  Keresztes Lajos Mózes, 
Mayer János L, Pál Imre L, Ptloch János, Róka Antal, 
Ravasz István, Simon József, Szabó Tamás, Szőcs Fe
rencz L, Szolga Lajos, Szirmai Arnold, Sz�tás András, 
Szigeti István Géza, Toldi János, Takács Arpád, yeres 
József IL, Koyács György 1., Dánei Pál, Darkó Aron, 
Gödri József, Adám András, Komanics Szilárd, Buzás 
Imre, Miklós Ferencz, Bányai Ferencz, Bartók Lázár, 
Gáspár József, Cure Péter, Kopasz Antal, Vas József, 
Opris József, Borboly István, Betegh László, Tóth Fe
rencz II., Benkő István, Erőss Ferencz, Mátyás András, 
Balázs Sándor, Becze András, Lukács János 1., Fekete 
Mihály, Benes Ágoston, Fodor Boér István, Hadnagy 
József L, Boga Lázár, Nagy Sámuel, Császár Balázs, 
Veres Gyula, Balogh Albert L, Menyhárt Sándor, Ku
pán Miklós, Hatvani Gábor, Fazekas l\Iih ály, Suba Jó
zsef, Deák Sándor, Donáth György, Tóth Lázár, Bakó 
Sámuel, Gecző Kálmán, Nika Sándor, Csedő Péter, 
Góga György, László Ignáez, Deák András ,  Fábián Sán
dor, Joó Ferencz, Szabó Albert, Kellán K. András, 
Izsák Mózes, Bajkó Antal, Gondos Gyárfás, Kuti István, 
Magyari Fülöp, Elekes János, Kádár Lajos, Szabó Dá· 
vid, Kiss Albert II. , Bende J.Jőrincz, Konráth Lajos, Gál 
Antal, Zsunkuj István, Vankó 1\1ihály, Fejér András, 

(Folyt köv.) 

lSiliitJóiiip·1 
i gép�ruh�za 18  év óta létezik Szegeden, a városi bérpalotában i: t ...... ••• .. ••••• .. •••• .. •• .... • .. •••••••• ..... 
i : : I • Képes nagy ár- ! A ! Képes nagy ár-
: jegyzékem dij- . • jegyzékem dij. ! talanul küldöm. ! . ! talanul kUldöm' 1 
• • • 
: .............. � ............... � ............ . i Egyedül nálam kaphatók a Helical, Premier, Postieion, i 
: Britania, Eska és saját öSl'zeállitásu legkedveltebb hegyi- ! 

I· kerékp�rok. E gépekből hadseregünk részére is szálli- : tottam. Pathé tUnélküli beszélőgépek, lemezek és varró
gépek óriási választékban, kedvező részletfizetésre is. i ................................................ 

VAR NAV L. SZ EG ED 
I 

csendőrségi nyomtatványok és fel szerelési czikkek teljes raktára 

F ·  6 k k ·  B u d a pest, VI.,  Gyár-utcza 26. I O .  N a gyvárad, R ulikovszky-út 22. 
Az uj Honv. M i n .  ren d e

l ettel rendszeresitett tábori 

csendőrségi sapkák I és aczélzöld hajt ó k a  

posztó m á r  kapható. : :  I 

Fontos ér tesi tés 1 
A háboru okozta személyzeth iány m iatt csak s zegedi 

föüzlet ün k·böl i ntézzü k  el a postai k ü ldeményeket, azért a 
megrendeléseket, pénzkü ldeményeket és l evelezéseket S zeged, 
Kárász-utcza 9. czi mezn i  kérj ü k. 
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C SE NDŐRSÉ GI LAPOK 
Szerkeszti és kiadja a M. kir. Csendőrségi Zsebkö nyv szerkesztő-bi zottsága. 

El..o6FIZETÉSI ÁRA: Félévre _ _  6 korona. Megjelen minden hó SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL 
.g'az évre 12 korona.. Negyedévre 3 korona. 1-én, iO-énés 20.án Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. ss. 

Rendőrkutya-idomitás. 

Irta : PI'oteeto)' Seeuritati,. 

Elcsépelt ige ; de - úgylátszik - az ige kezd testet 
olteni. Örömmel értesülök arról, hogy Belügyminiszter 
ur Ö Nagyméltósága egyes csendőrkerületeknek szolgá
lati használatra szánt kutyákat adott ki. Egyszersmind 
felszólitva lettem, hogy a kutyák idomitásához és veze
téséhez egy rövid « utmutatás ,) -t szerkeszszek. Szivesen 
vállalom ezt a feladatot s megkisérlem az (<idomitás » 
terjedelmes anyagát dióhéjba szoritani s a legszüksége
sebb tudnivalókat rövid távirati szövegbe szoritani. * 

Rendőri s csendőri használatra a legalkalmasabb 4 
kutyafaj : Német juhászkutya, Dobermann, Airedale 
terrier (olvasd . Érdél ten'ié) és ritkább an a Rottw�iler. 

A leggyakoribb a farkashoz hasonlitó német juhász
kutya. Faji kellékek : éberség, kitartás, kitünő orr, min
den időviszontagsággal daczoló mez. 

Az idomitás első feltétele : feltétlen engedelmesség s 
a vezetőhöz való minden külbefolyástól ment ragasz
kodás. 

Az idomitás segédeszközei : egy hosszu és egy rövid 
póráz rugós karabinnal, egy erős nyakörv és egy puha
fából készült két végén fagombbal ellátott ( hozófa ,) 
(Apportierholz). Ezenkivül az ( emberre idomitáshoz » 
szükséges legalább egy erős vászonból készült matracz
szerü kabátujj. A büntetés eszközei : egy rövid ostor és 
egy csörgő lánczcsomó. 

Jutalmazásul szolgál : czirógatás, szelid, hizelgő hang
adás, egy darabka czukor vagy más kedvencz csemege. 

Durva bánásmód, kegyetlen ütlegelés, nem időszerü 
l'ákiáltás stb. az idomitást csak hátráita t j ák. 

Az idomitás feloszlik házi- és tel'epidomitásra. Ez 
utóbbinak kiegészítő része a szolgálati alkalmazás. 

A házi idomitáshoz tartozik : a tisztaság, pórázon 
vezetés, előhozás, (apport) leülés, lefekvés. 

A terepen ezeken kiyül : az ugrás és mászás falakon s 
kol'látokon keresztül, az elveszett keresése, a hangadás, a 

* A ki bővebb tájékozódást óhajt, megtalálja azt az örsökön 
levő :\Iost·féle könyvben .Vezérfonal a rendőr· és védőkutya 
idomitásához » . 

fürkészés, (cserkészés), vezényszóra ismeretlenek megálli
tásu, üldözése, esetleg megragadása, végre vizbeesettek 
kimentése. 

A kutyának szükségét csakis a házon kivül szabad 
elvégeznie, tisztátlanság fenyitések és meghatározott idő
ben való kivezetés által szoktatható le. 

A pórázon vezetésnél a kutyának mindég a vezető 
baloldalán avval egy magasságban kell haladnia s ez 
póráz nélkül is megkövetelendő. 

Az előhozást a k1;l.tya legkönnyebben játszva a lak
tanya udvarán tanulja meg. Ehez a « hozófa " haszná
landó, melyet mindég nagyobb távolságokra kell eldobni 
s végre elrejteni vagy elásni. Arra' szigoruan tartani 
kell, hogy a kutya a hozófát a vezetőhöz visszahozza, 
leüljön és azt szájából könnyen kibocsássa. Játszi ugrán
dozás a ho z ófával káros. Jelhang ( Apporb , azután 
( SzecenIl (Ülj !) A fa elbocsátására �Ausz » (hagyd !) 
A leülésre azáltal szoktat juk, hogy balkézzel álla alatt 
felemeljük, mig jobbkézzel farát lenyomjuk. 

A lefekvéshez ( Placz ! II (feküdni !) jelhangra a kutyát 
elől és hátul addig nyomjuk, mig lefekszik. Ezen hely
zetben fokozódó időtartamig kell meghagyni s végre 
hozzászoktatni, hogy a vezető távozása után is fekve 
maradjon, mig a ( hír ! ,) (ide) vagy fütyülésl'e a vezetőhöz 
visszatér. 

A terepen ezen gyakorlatokat persze tovább kell fejlesz
teni, de a következőre csak akkor áttérni, ha az előző 
már kifogástalanul megy. Különösen hozzá kell szoktatni 
a kutyát, hogy pórázon vezetve vagy anélkül a vezető 
minden fordulatát kövesse s ha az megáll ő is azonnal 
megálljon és leülj ön. 

Az ugrás ( hopp hl jelszóra akképen történik, hogy a 
vezető előbb alacsony s később magasabb korlátokon, 
keritéseken, árkokon átugrik a kutyát pórázon \'ezetve 
maga után vonva, de mindég (hopp ,) -ra. l\Iagasabb kor
látok vagy keritéseknél a vezető előbb a másik oldalra 
megy s a pórázon levő kutyát ( hopp ! "  és pórázhuzás 
által ösztönzi átugrásra vagy átmászásra. V égre a 
gyakorlatok póráz nélkül is előnendők. Az ily gyakor
latoknál j ó  szolgálatot tesz a láncz csomó, mellyel a ku
tyát, ha a jelhangra nem engedelmeskedik vagy a vezető 
vagy a segéd távolról megdobja. 

H d ·· t h · k ' t t '  t ' t és a többi hangszereket általánoslln ege U ,  armonl a , a.roga o , elismert legjobb gyártm. Bzállit. 

MAGYARORSZÁG LEGNAGYOBB HANGSZERGYÁRA 
ee re- STOWASSER J cs. él kir. udvari és hadsereg szállit�, a R�k6czi.Tárog"t6 fel�!lIá16ia, Budal?es�, 

ll. Lánczhid·ntoza 5. - Gyára : Ontöhaz utcza 3. - Régl hangszerek laVl-
• tá;a, vétele és becserélés. - Árjegyzék minden hangszerrlíl külön küldetik. 
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Az elveszett keresése « szuh ! »  (keress !) jelhangra tör- semmi által elterelve nem lesz s minden érzéke az 01'1'-
ténik, s az «apport ! ,) továbbképzése átmenet az orr
munkára, a nyomoknak szaglálás után való követésére. 
Evvel kapcsolatban gyakorlandó a hangadás « laut l ,) 
(ugass l) ez eleinte helyben ülve, később a mál meg
talált tárgynái gyakorlandó. Ezt legjobban elérhetjük, 
midőn sétálni távozunk s a kutya orra előtt az ajtót 
becsukjuk. A kutya most önkéntelenül ugatni fog s 
ebben őt « laut ! »  által buzdit juk, mig végre jutalmul 
kibocsátj uk. E gyakorlatot tovább kell fejleszteni s a 
kutyát hozzászoktatni, hogy egyáltalában csak jelhangra 
ugasson. A hangadást elérhetjük azáltal is, ha a kutyát 
megköt j ük, tőle eltávozunk és csalogat juk. Ha egyszer 
a hangj eIt megértette, könnyen hozzászoktatható ahoz is, 
hogy a keresett tárgy vagy különösen személy' feltalá
lásánál ugasson. 

Végeredményben büntetések alkalmazásával leszokta
tandó arról, hogy jelhang nélkül ugasson. Ez különö
sen fontos akkor, ha a kutyát lesállások alkalmázásá
nál tartjuk magunk mellett. A lesben fekvő kutya gya
nus emberek közeledténél önkéntelenül is morogni fog. 

Ezt a szokását gyakorlat által fejleszteni kell, de soha
sem kell megengedni, hogy a morgás ugatássá fajuljon. 

Itt megjegyezni kivánom, hogy az ostorütéseknek, 
mint büntetésnek nem szabad szenvedélyes ütlegeléssé 
fokozódni, messze kikanyaritott mozdulatokkal. Egy 
ruganyos suhintás a kézcsuklóból teljesen elegendő, s 
czélra fog vezetni. 

A rendőrkutya egyik legfontosabb cselekvése a für
készés, cserkészés (Revieren). A kutya egy előmutatott 
tárgy vagy nyom szimatja után követi a nyomot e jel
hangra : «Revir h) (fürkéssz !) E gyakorlathoz egy idegen 
segéd közreműködése szükséges, aki eleinte csak kisebb 
és mindég nagyobbodó távolságokra, eleinte egyenes, 
később hullámos vonalakban távozik és elrejtőz-ik. A ku
tyát orrával a nyomra helyezzük, vagy az eltávozott 
segédnek p. o. sapkáj áról vétetünk szimatot, melyet a 
kutya már ösztönénél fogva követni fog. De fontos az, 
hogy a kutya ezen ösztönét, amennyiben az kutyák, 
macskák, vadak nyomainak követésére hajtja,  «pfuj ! ,) 
és büntetések alkalmazásával kiverjük s reá nézve csak 
emberek vagy tárgyak nyomainak követését tesszük 
érdekessé. 

E gyakorlatnál a terepet gyakran kell változtatni s 
oly helyeket felkel'esni, melyek nem lesznek emberek 
által keresztül-kasul járva. A gyakorlatnál legjobb a kora 
reggeli 6rákat kihasználni s különösen harmatos rövid 
gyepen clo1gozni. Később persze mindenféle talajt fel 
kell keresni s változó szélirányok mellett is dolgozni. 
Fontos az is, hogy a kezelő gyakorlatok telj esen magá
nos helyeken vétessenek elő, hol a kutya érdeklődése 

ban összpontosul. 
Az idomItásnak ezen stádiuma különben oly fontos, 

hogy itt e czikk elején emlitett «Vezérfonal ,) XX. szaka
szának (206. oldal) beható tanulmányozását kell aJan
lan om. Ezt a kérdést egy rövid czikk keretén belül 
megoldani nem lehet. 

Befej ezésül ide tartozik még gyanus egyének megálli
tása, megugatása, esetleg megragadása. 

Ezen gyakorl�tokhoz a segéd j obb karjára felhuzza 
a vászon kabátujjat, ott hol ez rendlkezésre áll az ido
mi.tó öltözetet ! .A vezető «(Fang ! ,) (fogdmeg !) jelhanggal 
uszitja  a kutyát, míg a segéd jobb kezében tartott pál
czával ingerli. Eleinte czélszerü szájkosarat alkalmazni. 
mig a kutya hozzászokik a «gonosztevőt ,) jobb karjánál 
'fogvá megragadni. A futásban levő seg�d úgy forgoló
dik, hogy a kutya elébe kerekedjék, őt megugassa s 
-megállásra kényszeritse. De mihelyt egy mozdulatot tesz 
a kutya megragadja. 

Kiséréseknél a kutya mindég a csendőr és a gonosz
tevő között . nalad s ennek minden mozdulatát figyelem
mel kiséri. 

Vizbeesettek kimentése a rendőrkutyának egy olyan 
tevékenysége, melyet csak nagyobb, erős és az uszásban 
különösen gyakorolt állatokkal lehet elérni. Vizbe sz ok
tatni azonban minden kutyát szükséges . s ennél a 
gyakorlatnál is a «(hozófa ') fogja : a legjobb .segédesz
közt szolgáltatni. Óvakodni kell azonban minden kény
szer alkalmazásától . s külőnösen a kutyának erőszakkal 
it vizbedobásátóL Egy ilyen lmtya nehezen fog még 
valaha önként a vizbe menni. Ezen gyakorlatok külö
nösen a meleg időszakba� veendők elő, midőn a 
kutya a fiirdést üdülésnek tekinti. Végre néhány szóval 
a kutya ' ápolására, gondozására kivánok kiterj eszkedni. 
Naponta kétszeri étkezés a kutyának teljesen elegendő. 
Reggel a gyakorlat előtt valamely száraz étel és délben 
a gyakorlat után főtt paczal, kutyalepény vagy valamely 
olcsó húshulladék, főtt dara stb. A csendőr kutyája. 
egyáltalában n!lgy mél·tékletességhez szoktatandó s ki· 
vált szolgál�tban nélkülözéseket is kibirjon. Igen fon
tos, hogy minden táplálékot vezetőjétől kapjon s ide
gen kézből semmit el ne fogadjon. 

Legjobb számára az udvaron egy ketreczet késziteni 
mely csak a legnagyobb hidegben legyen elzárható. 
Aljazata legyen egy sza,lmával, szénával vagy fagyapot
tal töltött nem igen kemény vánkos oly nagyságban. 
hogy azon kényelmesen elnyujtózkodhassék. Tisztitó
eszközül egy kemény kefe, hosszuszőrü kutyáknál egy 
ritka fésii is használandó. A kutyát lehető gyakran 
füröszteni kell s a balhák ellen czélszerü fekhelyén 
ürömkötegeket tartani. Kivált meleg időben a kutya 

I Czimbalmot, hegedüt, tárogatót, harmóniumot és jlZ összes fuvó· és ütö-hangSz�ket 
ugyszintén azok alkatrészeit és húrokat SCHUNDA V. JO' ZSEF általánosa n elismerve legjobban szálIit • 
Magyarország legelső, legnagyobb cs. és kir: udv. ha�gszers�ál1itó, az orsz. n;'. k!r. z�ne· 
és lenrénibb hangszergyára • • •  akadérma, ya!a�mt az ossze� budapestt szmhazak 

lJ u • han�szerszallJtoJa, a pedál-CZimbalom és rekonstruált I Arjegyzék minden bangszerröl bérmentve küldetik. tárogat6 egyedüli feltalál6ja. Alapíttatott 1847·ben. 
B u d a pest, IV. ker., Magyar-utcza 16. - 18.-26. szám. 

• 
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soha friss viz nélkül ne legyen. Türelem, előszeretet az 
állat kedélyébe és gondolkozásába való jóindulatu beha
tolás előfeltételei az idomitásnak s elvül tekinte ssé k az, 
hogy : Mindenkinek olyan kutyája van, amilyet megér
demel ! 

Ill. Napoleon és a német-f'ranczia háború. 

III. Napoleon egyik életirója Girandeau szerint sem 
a császár, sem a császárné nem kiván ták a háborút. A mint 
Monseigneur Darboy, a párisi érsek is elbeszéli, midőn a 
császárnak a harcztérre való eltávozása napján megjelent 
Saint-Cloud-ban, hogy a rendes misét szolgáltassa, a 
császárt rendkivül levertnek találta s társalgása is igen 
nyomott hangulatot árult el. A császár komoran beszélt 
a kezdődő háborúról és annak eshetőségeiről A császárné 
pedig, midőn Pari eu kijött a minisztertanácsból, szintén 
aggodalmasan tudakozódott annak határozata felől. i,' 

- Azt hiszem, felség, - felelt az, - hogy ha Anglia 
holnapig valami ürügyet kitalálhatna, melylyel el lehetne 
kerülui, a háborút, nagyon lekötelezné F'rancziaországot. 

- En is az ön vélemény én vagyok, - mondá a 
császárné komoran. 

Eugénia különben azután is mindig óvást emelt ama 
neki tulajq.onított mondás ellen, hogy : fl Ez az én há
borúm ! »  O nem mondta ezt. Ellenben Bismarck her
czegről feljegyzi a krónika, hogy egy, a háború után 
pár évvel nála járt ujságiró előtt így nyilatkozott : (I Ok
vetlen szükségem volt egy nagy háborúra, hogy a sokféle 
régi német pénzeket be lehessen olvasztani. A legelső 
ürügy is jó volt. Ha az egyik nem sikerült, sikerült a 
másik ! »  

Különben i s  már a háború előjeleinek mutatkozása 
idején Napoleon súlyos beteg volt, nagy kinokat szen
vedve nem ritkán. 1870 junius 20-án Sée orvost hivták 
a császárhoz Saint-Cloudba és a tanácskozáson meg
állapították az orvosok, hogy Napoleonnak hólyagköve 
van, de ezt a császárné előtt titokban tartották. Csak 
később tudta ez meg a valóságot, mikor egyszer a csá
szár roszullétéről lévén szó, Mouchy herczegnő arra 
czélozott, hogy valószinüleg mütétre lesz szükség, hogy 
megmenthessék. 

- Mütétre ? - kiáltott fel a császárné meghökkenve. 
- Mit akar mondani ? A csáezár olyan rosszul lenne, 
hogy mütétre van szüksége ? 

- Igen, felség, Sée orvos nyilatkozatai kétségtelenné 
teszik ezt. 

- Miféle nyilatkozatai ? - kérdé ekkor a császárné 
még jobban megütődve ; a mire aztán nem lehetett többé 
a dolgot előtte titokban tartani. 

Párist elhagyva, azt remélte a császár, hogy baja eny
hülni fog. De nem így történt. Julius 29-iki levelében 
bajáról panaszkodik � császárnénak. Aztá,n napról-napra 

kinosabban telt az idő. Alig evett, alig aludt. A mint 
a császár szolgája egy emlékirónak elbeszélte, éjente 
számtalanszor ágyához hivta őt a szenvedő uralkodó, 
mindig bocsánatot kérve, hogy oly sokat háborgatja.. 
fl Nagyon szenvedek l )) mondogatta ilyenkor szokott 
nyugodtságával és nagy, hideg verejtékcseppek folytak 
le homlokáról 

Mintegy két heti ily szakadatlan szenvedés, álmatlan 
éjszakák után ült lóra a. császár szeptember 1-én, 
hogy a sed ani csatatérre menjen. A szemtanuk föl
jegyzik, hogy a. császár órák hosszáig elidőzött a leg
veszedelmesebb helyeken. Látva a közelgő szerencsétlen
séget, kereste a halált. Lovát a körülötte elesett har
czosok vére fecskendezte be. Pajol tábornok és két 
más tiszt volt mellett e, de ezektől is eltávozott, s a 
lövöldözésnek leginkább kitett helyeket választotta ki 
magának, mintha megakarta vona kimélni társait attól, 
a mit ő maga keresett. De hiába, a halál nem akarta 
őt elragadni. Még ott a szertepattogó bombák és 
puskagolyók zápora közepette is jeIét adta hálás jó
indulatának a hozzá hű emberek iránt. Mint egy fran
czia tiszt beszéli, mikor a császár őt észrevette az ágyú
zás közben, magához inté és így szólt hozzá : flNagy 
sajnálkozással értesültem tegnap, hogy az ön unoka
testvére Brincourt elesett. Bátor tisztem volt. Vigye 
meg családjának legteljesebb részvétem nyilvánítását. )) 

Mikor már a szerencsétlenséget kikerülhetetlennek látta, 
ismét visszatért a csatatérre, hol a hadsereg utolsó 
erőfeszítéseit tevé. A mészárlás tetőpontját érte el. Mi 
kor a fehér zászlót felvonták, a hadi-tanács kis idő 
mulva elhatározta, hogy lehetetlen a harczot folytatni, 
meg kell adni magukat. Hogy mily nagy volt az el
keseredés ez időben III. Napoleon iránt, eléggé mu
tatja az a czétzatosságtól vezérelt leírása a hadsereg 
fegyverlerakásának s a két uralkodó találkozásának, mely 
akkoriban egy franczia lap nyomán bejárta az ujságo
kat. E szerint III. Napoleon, látva a sereg kimerülését, 
levelet irt Vilmos porosz királynak. Ez azonban azt fe
lelte, hogy : Jőjjön ő maga, vagy különben közönséges 
katonaként fogunk elbánni vele, a mint hogy nem is ér
demel egyebet. )) Napoleon erre a porosz főhadiszállásul 
szolgáló majorsági házba ment. A kocsi a ház elé érvén, 
a császár leszállt; eloltotta czigarettáját és egyedül lépett 
be az alacsony szobába, melyben a király sisakos fej
jel és hátratett kezekkel büszkén sétált le s föl. Ho
mály volt. IlL Napoleon levette fövegét és német nyel
ven üdvözölte a királyt. Ez nem felelt sem szóval, sem 
egy kézmozdulattal ; még pár lépést tett, aztán megállt 
egyenesen, mereven az ex-császár előtt, a ki meghaj
totta magát. - (1Felség ! - mondá ez, - ismételni 
akarom azt, a mit tegnap irásban tudattam. » - «Jól 
van, - felelt -a  király, kinek arcza tüzes volt és hangja 
reszketett, bár tartóztatni akarta magát ; - elha1ároz
tam, hogy Spandau lesz kijelölve fogsági, akarom mon
dani tartózkodási helyéül ; ott fogja megvárni további 
rendeleteimet. )) - (1Felség ! . . . » kezdé ismét Napoleon. -
(I Elég ! »  kiáltott fel a porosz király, kardjával a szoba 
padlójára ütve. - (l A viszontlátásra hát l »  szólt az ex
császár most már franczia nyelven és oly nyugodtan 
távozott a szobából, mintha a képviselőház üléseinek 
megnyitásáról ment volna ki. 

Ezzel a czélzatos előadással ellenk1zöleg egy igazi szem
tanu következőleg mondja el a két uralkodó találkozá
sát. A király leszállván lováról, fölment a ház előtti emel
kedettel lb helyre. Erre a császár fölemelkedett ; arcza 
oly halvány volt, mint a márvány. F'ejét kis katona
sapka födte, keze kardja markolat án nyugodott, egész 
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a szoba ajtajáig ment és várakozott. A király fürgén ment 
fel a lépcsőn és belépve, csákóját hóna alá vette. Zavart 
és meghatott volt. Eleini e csak a törzskart látta meg, 
mely őt üdvözölte. Egyszerre észrevette a császárt, 
a ki rá várakozott. Pi l l anat.ra megütődöttnek látszott. 
Aztán élénken feléje menve, kezét nyujtá neki : ((Nos 
hát, Felség ! - szólt erős hangon, - a fegyverek szeren
cséje döntött. II - Beléptek a kis szobába, becsukva az 
ajtót maguk után. Mikor a találkozásnak vége volt, a 
két uralkodó ismét a ház előtti emelvényig ment. Itt a 
király ujra kezét nyujtá a-császál'nak, lovára ült, köszönt 
neki és eltávozott. 

E találkozás idején is t1kéletesen ki volt már me
rülve a legyőzött császár. Délelőtt tizenegy órakor ment 
végbe a találkozás és addig még semmit sem evett, jól
lehet környezete minden áron rá akarta őt erre birni. De 
Napoleon így felelt : (( A király minden perczbt"n itt lehet ; .. 
nagyon restelném, ha étkezésnél találna. II - Erre aztán 
egy tiszt elment, vett egy darab kenyeret és egy kis üveg 
bor�, zsebében oda vitte ezeket és majdnem ráerőszakolta 
a. császárra. Ilyen fejedelmi ebéelje volt azon a szomorú 
napon III. Napoleonnak. 

Azt a saját szereucsétlenségében sem lankadó érdek
lődést és seregének s honának további sorsa iránti ag
godalmat, melyet az ex-császár a békealkudozások alatt 
is folyton mutatott, csak az Eugénia iránti szeretete 
közelíti meg. Mindketten aggódó figyelemmel kisérték 
a fejleményeket., hátha meg lehetne még mindent men
teni. (( Nem a dynasztiát kell megmenteni, hanem Franczia
országot ! II mondotta Eugénia már az első vereségek 
után. Eugéniát azok a nyugtalanító hírek, melyeket 
Obisltlhurstben Napoleonról kapott, arra indították, hogy 
mivel szép sze:J:éy,!l1 nem mehet a császárhoz, titkon 
látogassa meg. Londonba ment Clary gróf kiséretében 
s még egy utitáskát sem vitt magával. Londonban 
vasútra., majd hajóra ült, mely Ostendébe vitte ; egész a 
Wilhelmshöhébez legközelebbi állomásig eljutott a nél
kül, hogy valaki felismerte volna. Itt a kormányzóhoz 
vitette magát egy bérkocsiban, de a kormányzó a kas
télyban volt. Odamentek bát s először csak Olary gróf 
lépett be. A c�ászár nagyon meg volt lepetve. II Hogyan ? 
ön itt 2 . • . Epen most irtam a császárnénak, kérdezvén 
tőle, nem jöhetne· e el 2» - A császár nem lévén egyedül , 
Olnry gróf így fe l elt : ((Mihelyt a császárné tudomást vesz 
Felséged óhajtásáról, mindenesetre el fog jönni . »  Azután 
megél'ttette a császánal, hogy tanuk nélkül szeretne 
vele beEzélni s mikor egyedül maradtak, azt mondta : 
(lA császárné itt 'Vár a kastély rácskapujánál. II - (Le
hetséges-e ?» -- kiáltott fel a csá�zár nagyon meghatot
tan, - ((jöjjön, siessen ! ))  - Es Olary gróffal eléje 
ment, de odakünn is lévén pár ember, Napoleon leküzd te 
megindultságát s csak úgy fogadta a császárnét, mintha 
a megelőző nap látta volna utoljára, rendes körülmé
nyek között. Ez szinte meghökkenl elte a császárnét. De 
mikor a kis szoba ajtaja bezárult mögöttük, Napoleon 
levetette a hidegség álarczát és zokogva borult Eugé
nia kal-j aiba. Két nap mulva a csá szárné ugyanoly tit
kon ment el, a mint érkezett. Senkisem tudta meg 
akkor ezt a találkozá · t. 

Érdekes tudoi, hogy fogadta Napoleon a 'l"égre hosz
szas huza-vonák után létrejött békekötést. Erről egy 
Eugéniához intézett levele élénken tanuskodik. - ((Ked-

ves Eugéniám'l, - mondja e levélben, - gondolhatod, 
mit érezek, megtudva. a békekötés föltételeit. Megvallom, 
azt hittem, hogy Metzet megtartha1juk és hogy a hadi 
kárpótlás nem lesz több három milliárdnál. Ez a béke 
nem lehet egyéb, 'csak fegyverszünet és még sok sze
rencsétlenséget fog bkozni Éurópának It - A császárt 
azonban még mindig nem hagyta el minden reménye 
arra nézve, hogy a dolgok jobbra fordulhatnak. Mikor 
Wilhelmshöhéböl Angliába utazott, a pályaud'l"aron ad
tak át neki egy táviratot, melyben ez volt : ( Párisban 
kiütött a forradalom. Két tábornokot megöltek. A fővá
rost a szoczialisták kerítették hatalmukba. A béke megma
radása nagyon kétségessé leth. - Napoleon, mikor elol
vasta a táviratot, kezeit mintegy fohászkodólag emelte ég 
felé. 

De az események nem valósították meg a trónjától 
megfosztott uralkodó álmait. 

A bukott császár és császárné iránti elkeseredés és 
gyülölet semmit sem �agyott érintellenül, a mivel csak 
vádolni lehetett őket. Igy felhány t oxg atták vagy.oni viszo
nyait is. Azt mondták, hogy a császár nyomoruságba 
döntve az országot, magának jó csomó pénzt biztosít ott. 
Hét milliót küldött ebből a párisi kommunárdoknsk, 
hogy szítsa a belső elégedetlenkedést. Ptldig bát egyik 
ltlvelében így 'ir Eugéniának : ((Nincs több nálam mind
össze 260,000 franknál ; de legalább, ép úgy mint te, 
büszke vagyok arra, hogy úgy hagytam el a trónt, 
hogy nem helyeztem el pénzt a külfHdre. II A császár
nénak még ékszereit is eladásra kellett bocsátania, me
lyeket egy szerencsés véletlen folytán jó áron el is 
adott. Ugyanis a walesi herczeg ép azon időben Indiába 
menvén, a rajahk illő fényben és pompában igyekeztek 
előtte megjelenni és nagy megrendeléseik Londonban 
erősen (öl emelték a gyémántok árát. A császárné ék
szerei ilyen formán mind Indiába vándoroltak és a walesi 
herczeg csodálkozva ismerte fel egy maharadzsa turbán
ján azokat a ritka gyémántokat, melyeket egykor a Tuil
leriákban a szép Eugénia keble fölött látott ragyogni. 

KÉPEIN KHEZ. 
Az orosz harczténől. 

A világháború óta közreadott képeink közül talán 
egy se volt oly találóan jellemző a harcztéri életre és 
az ott levők felfogására, mint a melyeket a jelen szá
munkban közreadunk. 

- Nagy a sár, de kell a bor ! - mondják a két
ktlrekü taligán bortszállitó vitézek. Amolyan, a helyzet
nek megfelelő képzeletformának tetszik ez a :mondás, 
pedig nincs kizárva, sőt nagyon is kézenfekvő, hogy It 

f(l1vételt készítő fényképész előtt csakugyan igy nyilat
koztak a térdig sárban, pocsolyában erőlködő harczosok. 
Valamint hogy az is könnyen feltehető, bogy fokozot
tabb czélzással a bor szükségességére, a másik kép 
j elentőségét ismertető azt a mondást is hozzátették, 
mert gránátok robbannak a stellung előtt ! Ez csak 
tiszta sor. 

I Ne vegyen hangszert, mig REMÉNYl MIHÁLY há,:rg:�.��k�:d��4ém1� ,. ee 
legujabb áriegyzékét át nem olvasta, melyet ingyen él bérmentve kllld Budapestről, Király.lltcla 58. 
HegedUk, fa· és l'ézt"uvóhangszel'ek, czimbalmok. - Zenekarok teljes felszerelése. - Csendőrök kG
lönös, figyelmes és olcsóbb ló iszo]gAlásban részesülnek. - RégI hangszerek becleréléae és Javitásaó 

............ Minden hang8�el'l'lJl ál'jegy�ék külön-külön kél'endlJ. ... ........ . 
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Igy tehát szinte kiegésziti egymást ez a két kép. 
Talán épen ilyen kép lebegett a nagy költő Csokonay 
képzelete előtt is, midőn a búval, bánattal, gonddal és 
kétségeskedéssel jól feleresztett s veszendőségénél fogva 
már{jl holnapra elmuló életet egy, az asztalra került 
palaczk bOl'hoz hasonló értékünek állit j a, mondván :  
�Kancsót fiu ! Veszendő az élet, előlünk, mint egy pa
laczk bor, elfogy • . . Ha szíhatunk borocskát, gond
jaink csucsulnak ! 

Bizonyára így gondolkoznak azok a borszállitással 
küzködő vitézek is. Nem a gránátok robbanása remeg
tet i őket és nem is ft hősi haláltól félnek, hanem in
kább attól ,  hogy másokra marad a búfelej tető, lelke 
sitő nedü, ők pedig ennek élvezete nélkül, buval-gond
dal megrakodva, kerülnek majd  a mennyei országutra. 
Ezért biztatgat ják egymást a « gondüző bOl·ocska .) szálli-
1 ása közben : Gyerünk csak ! Nagy a sár, de kell a bor ! 

HIREK. 
Hadtestparancsnoksági dicsérő elismerés. A cs. és 

kir. 1 9. hadtestparancsnokság, Márkusz János VIII. sz. 
csendőrkerületbeli csendőr ez. őrmesternek, az ellenség 
előtt különösen kiváló telj esitményeiért, a legfelsőbb 
szolgálat nevében dicsérő elismerését nyilvánitotta. 

J árőrök elleni támadások. A bodrogkereszturi örs
ről kivezényelt Bujáki József csendőr cz. őrmester és 
Waldmann Jenő nópfelkelőből állott járőr augusztus hó 
6-án délután 12 órakor Szegi községben egy engedély 
nélküli tánczmulat8ágot akart feloszlatni, miközben a 
mulatók közül a járört többen megtámadták és Kupai 
JJászló, bodrogkisfaludi lakos egy j elenlevő sl7,abadságolt 
katona oldalfegyverével Buj áki József csendőr cz. őrmes
tert mellbeszurta. A járőr mindkét tagja egy-egy ered
ménytelen lövést tett. Bujáki csendőr cz. őrmester sérü
lése sulyos. Sérült a sátoraljaujhelyi kórházba szállit
tatott. 

Káplár János, dési örsbeli csendőr cz. őrmestert, 
augusztus hó 4-én délután 1 2  órakor, helyi szolgálat 
alkalmával, Dés utczáján, az ittas állapotban lévő Sa
hagan Mihron, törökörszági tokáti illetőségü 25 éves 
czukorlmárus, zsebkésével a bal hasfal lágyékkörüli ré
szén megszurta és raj ta nyolcz napon belül gyógyuló 
testi sérülést ej tett. 

. . . . , , I{ULONFELEK. 
Velencze a háborúban. Mindazok a kisétHek, melyek

kel Olaszország katonai és polgári n atóságai Itália há
borús viszonyait fzépítgetni akarják, megtörnek az olasz 
menekültek vallomásain. Ezek a menekültek a rideg 

ha rmo n ikái� 
Orgonahangu, i váltóval 7 K finom 9 K. Csodásan ; 
erős hangu, S igaz váltóval l 1  K. Egész zenekari ft 
hangu 4, igaz vÁltóval 1 4  K. Erős aozél hanguak ·· 
1 8, 20, 25, 40 K. Finom kétsoros harmonikák, . 
háromlorosák, gramatikus hangnak is készülnek. 

valóságot mondják el s hogy erre a valóságra Olaszország 
nem lehet büszke, azt tán fölösleges is hangoztatni. Egy 
padovai nagybirtokos, a kinek Velenczében palotái van
nak, a következő érdekes -kijelentést tette a velenczei 
állapotokról : - A háború óta a gazdasági, valamint a 
társadalmi élet is megszünt. A közállapotok tarthatat
lan ok. Nem lehet megállapítani, ki uralkodik a város
ban : a hatóság-e, vagy a csőcselék. A paloták százai 
elhagyatva állnak, vagy a gonosztevők buvóhelyévé vál
tak, a kiktől éjj el, a vigasztalan sötétségben mindenki 
retteg. A kenyér ára nyolcz nap előtt fél lira volt, ma 
két lira. A kiB élelmiszerkészleteket a katonaság a 
maga számára foglalta le. A munkásembereket -
még a legidősebbeket is - katonai munkák elvégzé
sére hivták be, csak a dologtalan csavargók bujkálnak 
és garázdálkodnak a néma városban. A garázdálkodás 
már akkora, hogy éjjel stlnki se mer szemet hunyni. 
Az ellenük szervezett polgárőrség is csütörtököt mondott, 
mert mint utóbb kisült, a csavargók közül ide is sokan 
belopták magukat, úgy hogy azok, a kiknek féltett j avaik 
voltak, új polgárőrséget alakítottak, a mely a régit ellen
őrizte. Ebből eleinte apróbb csetepaték, majd rendsze· 
res utczai harczok fejlődtek, a melyekkel szemben a 
karabinierik is tehetetlenek voltak. És minél nagyobb 
volt az inség, a bűnesetek száma annál inkább nőtt, 
úgy hogy a régi kedves Velenczéből, a melyet azelőtt 
a szórakozó emberek ezrei látogattak, - a bűn, a ret
tegés és a nyomor fészke lett. 

A repülés. Egy olyan repülőgépes, a ki másodperczen
ldnt huszonnyolcz méternyi sebességgel repül, öt hó
napi szakadatlan repülés után érné el a Holdat és 
ötezernyolczszáz esztendeig tartó repülés után érkeznék 
a Sark-csillagig. Hogyha azonban a Napot akarná meg
látogatni, akkor tizenhétezer esztendőre lenne s�üksége 
annak az utnak a megfutására, a melyet a fénysugár, 
másodperczenkint háremszázezer méternyi sebesség mel
lett, nyolcz és egyharmad percz alatt tesz meg. Ugyan
ennek a fénysugárnak, a mely egy és egynegyed másod
percz alatt éri el a Holdat és négy óránál valamivel 
hosszabb idő alatt a Földtől legtávolabb eső bolygót, 
a Neptunt, tizezel' esztendőre lenne szüksége, hogy a 
mérhetetlen mindenségen áthaladva, a Tej-ut legszél
sőbb csillagáig érjen, a hová a Földről kilőtt ágyúgolyó 
három-négy milliárd év alatt érkeznék. Ugyanez az 
ágyúgolyó öt év alatt jutna el a Napig, ellenben ötöd
fél nap alatt érné el a Holdat. 

A párisi közbiztonság. A párisi «Le Journal »  czimű 
ujságban Gohier Urb ain hosszú czikkben panaszkodik 
a párisi közbIztonsági álla.potok züllése miatt. Miután 
a Zeppelinektől való félelemből napletnente után egész 
Páris sötétbe borul, ez a sötétség egyenesen fel báto
rítja a párisi gonosztevők, apacsok táborát, hogy gúnyt 
űzzön a közbiztonságból. Rendőrök meggyilkolása, rabló
támadás, betörés, rablógyilkosságok egymást követik és 
nem tanácsos a párisi lakónak, hogy este a lakásából 
vagy megszokott környezetéből messze eltávozzon, mert 
sohasem tudhatja, hol leselkednek rá a sötétség gonosz
tevői. 

Czipó1liány Moszkvában. Moszkvában a györekek nagy 
boldogan üdvözölték a tavaszt. Egész télen át odahaza 

G -& Csodásan erős, 

r a m o I on tiszta hangu be
szélőJép 30 K, 

nagy ' Union . szerkezettel 36 K. - Legszebb hang
lemezek az összes daJok, zenék, operák, tréfás elő
adások stb. 60 fil l .-től 3 K-Ig. Javltásl mCitere m .  

Arjegyzéket az összes bangszerekrlll Ingyen küld 
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kuksoltak. Az iskolából rögtön haza kellett menniök 
és a népkönyvtárakban megállapították, hogy a gyerekek 
öt-hat könyvet kérnek egyszerre, csak hogy minél 
kevesebbet kelljen az utczán járniok. Az oka ennek a 
czipőáruk szörnyü drágulása : Moszkvában ötször any
nyiba kerül, mint a háború előtt. A hosszú szobafog
ságnak azonban nagyon megadták az árát a gyerme
kek : halványak, gyengék, a szemeik karikásak és igen 
sok beteg. Oroszországban télen át nagyon rossz a szoba 
levegője, mert . a hideg miatt egyetlen egyszer sem 
szellőztetnek. Igy van ez nemcsak a legszegényebbek 
között, hanem még a középosztályuaknál is. A bőrdrá
gulás tehát Moszkvában szomorú módon emelte a gyer
mekhalandóságot. 

Az orosz pénzügyminiszter kalandja. Az orosz belügy
miniszterium nemrég megtiltotta, hogy a pétervári ujság
irók átlépjék a miniszteri um küszöbét. A Íniniszter 
ugyanis nagyon haragszik a lapokra az élelmiszerkérdés
ben hangoztatott éles kritikájuk miatt. Ez a tilalom igen 
kómikus kalandba sodorta Bark pénzügyminisztert, a ki 
valamilyen fontos kérdésben fel akarta keresni a belügy
minisztert. A mikor átlépte a miniszterium küszöbét, a 
kapus megragadta és erőszakkal eltávolította az épület
böl, mert azt hitte, hogy ujságiróval van dolga. 

Puskin a francziákról. Puskin a nagy orosz költő 
naplójegyzeteiben a franczia irodalomról a következő 
érdekes véleményt találjuk : «Mindnyájan tudjuk, hogy 
a franczia a legantipoetikusabb nép » .  (cA franczia iroda
lom született az előszobában, de el nem jutott tovább 
az ebédlőnéh. (cFrancziaországban a tudomány és a köl
tészet nem czél, hanem eSZKÖZ. A nép uralkodik benne 
a demokráczia undorító hatalmával. Benne megtalál
juk a tudatlanság és az idegen iránti megvetés min
den ismertető jeiét. » 

Az északi tenger mélysége. Az Északi-tenger, különösen 
déli részén, Dánia és Anglia között igen sekély, átlag 
harminczöt méter, a mi megfelel egy közepes ház magas
ságának. Egyes tavak, mint például a Starnbergi-tó (75 
méter), sokkal mélyebbek, mint ez a tenger. Norvégia és 
Skóczia között ugyan növekszik a tenger mélysége, azon
ban még mindig nem éri el a Starnbergi-tó mélységét. 
Ott, a hol a minapi nagy tengeri csata lezaj lott, 18-50 
méter mélységü a tenger, úgy, hogy a buvárok könnyen 
�tkutathatják a tenger fenekére sülyedt hadihajókat. Az 
Eszaki-tenger azon helyén, ahol a (cLusitaniu elsülyedt, 
hetvenöt méter mély. Ide már nem merészkedhetnek le 
a buvárok. Ezzel szemben az Atlanti-oczeánon elsülyedt 
.Titanic» háromezerkilenczszáz méter mélyen fekszik a 
tenger tükre alatt. Legnagyobb mélységeket a Csendesocze
ánon találtak, a mely:qek több pontján kilenczezer méter 
mélységet mértek. Az Eszaki-tengeren Sylt-szigetnél oly 
sekély a viz, hogy negyven kilométernyire kell bemenni 
a tenger!>e, míg végre husz méter mélységet találhat
nak. Az Eszaki-tenger közepén, Doggerbanknál csak tizen
három méter mély a tenger, úgy, hogy egy hadihajó, 
a mely ott elsülyed, nem is merül el egészen, mert 
árboczai kilátszanak a vizből. 

A franc zia hadseregszállitók. A franczia hadseregszállí
tókról a következő jegyzetet közli a párisi (C Matim : 

lA háború kezdetén a vonaton szemben ült velem egy 
derék ur. Rögtön beszélgetni akart velem. Mikor látta, 
hogy nem akarok kötélnek állni, kivett csomagjából 
egy hurkát, melynek illatával megajándékozott. Egy kis 
városban vette, mely hires a hentesáruiról. Mivelhogy 
még mindig hallgattam, felajánlott belőle egy darab
kát. Visszautasítottam ; de ennyi szeretetreméltóság látt�.n 
már nem tudtam tartózkodni minden beszédtől. Ot 
percz multán, a nélkül, hogy bármit is kérdeztem volna" 
megtudtam, hogy élelmezési tiszt X-ben, bevásárolni volt 
és ez se volt, az se volt . . .  és végül minden hivatalos 
okmányt elém teregetett, a pecsétjét is megmutatta, hogy 
igazolja igazmondását. Multkor Lyonba menet pedig 
majd lekéstem a vonatról. Futva érkez tem meg az 
utolsó pillaantban. Még mindig lihegtem, mikor uti
társam beszélgetni kezdett. Elfáradtam, csak úgy mor
mogtam, .. a mi azt jelentette : (c Nincs kedvem beszél
getni. » Ot percz mulva megtudtam, hogy szomszédom 
egy Loire-menti város kovácsa, van egy kis gyára. is, 
melyet a háború megnövesztett, és hogy gránátot gyárt. 
Tíz percz mulva elém tett egy uj szerződést, melyet 
ma kell aláiratnia a lőszerminiszterrel . . .  Hiába mor
mogtam, mégis meg kell(;)tt hallgatnom. Mennyire szük
ségét érzi néhány ember, hogy elmondja üzleti ügyeit, 
annak, a ·  kivel először találkozik ! • . .  » 

Svájczi ujság Budapestről. A (cBund» czímü lap munka
társa budapesti benyomásairól hosszabb czikkben szá
mol be lapjában, melyből az alábbi részleteket vesz
szük át : Nem lehet tagadni, hogy Budapesten az ; élelmi
szerek ára olyannyira megdrágult, mint még soha. Min
dennek rendkivül magas az ára. A kinek azonban nem 
kell az árral törődnie, az semminek nem látja hiányát. 
Minden kapható : kaviártól kezdve, a legszebb és leg
kiv-ánatosabb buza kenyérig. Van ugyan kenyér és liszt
jegy, azonban - legalább is a kávéházakban és ven
déglőkben - nem igen kérik. Minek is ? Gazdagon meg
rakodva állanak az óriási folyam partja mellett a 
nehéz uszálybárkák, a mik ezernyi vaggonra menő 
ga.bonát tartalmaznak és máris buján érik a buza az Al
föld és Bánát termékeny földjén. - Az idegenforgalom 
is nagy mérveket öltött. Természetesen hiányoznak az 
oroszok, angolok, amerikaiak és olaszok. Azonban Buda
pest már most is fontos pontj ává lett a központi hatal
mak. átmenő forgalmának. Lépten-nyomon németekkel, 
törökökkel és bolgárokkal találkozunk, kik többnyire 
üzleti ügyben utaznak észak avagy dél felé. A szállo
dák kitünő üzleteket csinálnak ; úgyszólván mindig zsú
foltak. Ritkábban lehet hallani (?) a czigányzenekarok 
melancholikus játékát, de tévedés lenne, ha ebből arra 
akarnánk kövatkeztetni, hogy Budapesten szomoru a 
hangulat. Kétségtelenül tudják az emberek, hogy mek
kora áldozatokat követelt a világháború az ország hő
sies fiaitól, mindazonáltal mindenki 8. győzelembe ve
tett rendíthetetlen hittel néz a jövőnek elébe. 

Szá ntó Laj o s  gépföraktára Szeg eden  
............ Zsótér-bérház, Városháza mellett. (Rákóczi szoborral szemben.) ........... . 

Csendórségi fegyvergyári kerékpárok. - Csendórségi d iszvarr6gépek. - VilágI 1�'1 tUnélkUI i  p athéfo· 
nok. - ViIághirU tUs gramofonok. - Lemez ujd onságok és kerékpár felszerelési II !ikkek fóraktárosa. 

Csekély havi törlesztés ! • Képes föárjegyzékem d ijtalan ! • Cse n dőrségi Urak legkedveltebb bevásárlási helye. 
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Szerkesztói üzenetek. 
A szerl<csztőség a szolgálattal kapcsolatos kérdé· 

sekre és névtelen levelekre nem válaszol, kéziratot 

vissza nem ad, levélben pedig csak igen kivételes oly 

esetekben válaszol, ha a válasz, kényességénél fogva, 

nyilvánosan meg nem adható. Rérjilk ennélfogva 

olvasóinkat, hogy level eik kel bélyeget ne küldjenek, 

Boros cse ndőr. 1 .  Igon. 2. Ha a szabadságot magánügyben 

nyerte. 

J I .  A, 1. Olvassa el iapunk folyó óvi 1 L számában .Erdélyi 
vitatkozók . jeligé alatt adott üzonetünket. 2. Vógkielégités, rok· 
kantság elletén : nyugdij. A végkielégités az élvezett összes szol· 
gálati jutalomdijak után : 2!':í% ·kal a 3. és 4. 50% ·kal az 5. 75 % ·  
kal a 6 .  1000/0 ·kal a 7. é s  8. 25 % ·kal az ezt követő további szol· 
gálati év után. A osendiSrségnél teljesitett szolgálati idő tekin· 
tetbe nom vehető. 3. Ninos időhöz kötve. 4. Igen. 5. A nyugdijba 
beszámit. 

I�. P. 23l. láb. pósta. Egyelőre megszakitást képez. Hogy a 
megszakitás önhibáján kivül keletkezett, annakidején okmányok. 
kal kell igazolnia. 

l I adiesendőrök. A jó magaviselet is egyik feltétele az elő· 
lóptetésnek. 

7071. 1. Alig hisszük. 2. Hosszabb szolgálat után, de akkor 
sem mindenki. 

Vál'. Nézetünk szerint rablást képez. 

160. 1. Nom. 2. Nincsen. 

Nagy népI. ől'm. Véleményt nem nyilvlmithatunk, fordulja. 
nak tiszti előlj&rójukhoz. 

I 1atárszéli örs. Illetékoi ugyanazok mint békében, ezenfelül 
a hadipótdij helyott rendszeresitett különös pótdij fejé ben napi 
1 K. 20 f. 

7 19. K. E. Az átlópós csupán a hadjárat befejezése után lesz 
lehetséges. Áthelyezését a leszereléskor kell kérelmeznie. 

Sziget vál'. L Tényleges ' katonai (népfolkelósi) szolgálatban 
állanak. 2. Még nincs rendezve. 3. Igen. 4. Nincs igénye. 5. Kato· 
nai özvegyi nyugdij. 6. 'l'énylegesitésre nom számithat. 

0000. 1. Csupán a magánügyben nyort szabadság első 14  
napjára. 2 .  A közgazdálkodásban <részes» egyénekre nézve van 
előirva. 3. Irásban szolgálati uton. 

Sz. A .  népi. Mint nős, ténylegesitésre nem számithat. 

Szerbiai ese l Időr. Szolgálati ügy. 

H. I. Nincs különbség. 

1\1. J. 19 X 19. 1. Nem. 2. A lényleges szolgálatban oltöltött 
1 2  év után. Az állások felsorolására nincs terünk. 

K. .F. A debroc�eni 39. gyalogezred 1 .  zászlóaljának volt 
parancsnoka. 

l\lozsár á{JYú. 1. Szolgálati ügy. 2. N em. 

Kolozsvári. Felterjesztheti. 

V, I, Hajduhadház. 1 .  Sorsjegye nem nyert. 2. Amennyit a 
szárnyparanosnokság megállapit. 3. A szabály rendelkezései mérv· 
adók. 

Hortobágy. L A szárnyparancsnokság döntését kérjék ki. 
2. Nem volt. 

Debreczcll város. Ruházati czikkek csupán a tömeg ter· 
hére szerezhetők be. 

HIVATALOS REJSZ. 
SZEMÉLYI ÜGYEK. 

Legfelsőbb elhatározás : 

Ő csdszári és apostoli királyi Felsége legkegyel
mesebben elrendelni méltóztatott, hogy : 

az ellenség előtt telj esitett kitűnő szolgálatai elis
meréseűl : 

rományai lovag Czógler Gusztáv, egy hadsereg szál
lásmesteri osztályánál beosztott II. csendőrkerűletbeli 
csendőr századosnak, a legfelsőbb dicsérő elismerés tud
tul adassék. 

Ő császári és apostoli kil'ályi Felsége legkegyel
mesebben adományozni méltóztatott : 

a kOl'onás ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem 
szalagján : 

az ellenség el<5tt teljesitett kiilönösen kötelességhű 
szolgálataik elismeréseűl : 

Mészáros Lukács és 
Jobi György csendőr cz. őrmestereknek a II. számu 

csendőr kerületben. 

Adományoztatott : 

a hadrakelt seregnél : 
Ö császan és apostoli királyi Felsége által erre fel

hatalmazott parancsnokság által : 
az ellenség előtt tanusitott vitéz magatartásuk elis

meréseül : 
az 1. osztályu ezüst vitézségi hem : 

Hurtik József csendőr cz. őrmesternek, az V., 
Hellenbarth János csendőr cz. őrmestemek, az 1., 
Varga István csendőr cz. őrmesternek a III, 
Gligor Emil és 
Csuti István csendőröknek az I számu csendőrkerü

letben ; 
a úronz vitézségi érem : 

Csik Gyula csendőr ez. őrmesternek, a IV, számu 
csendŐrkeriiletben. 

Okiratilag megdicsértettek : 

a m. kir. VII. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

a m. kir. VI. számu csendőrkerület állományába tar
tozó Wajnacht Mihály, TendU István, Vucskics István, 
Jákli Károly, Mikheller Lajos, Józsa István, Hegyi Mi
hály, Takács Ferencz, Király Bertalan, Káró Péter, 
Lóki János, Domán János, Csótár Sándor, Odri Sándor, 
Horváth János, Kovács Mozsár József, Stei ger Ferencz, 

Szá ntó Laj o s  gépföraktára Szeg e d e n  
............ Z.ótér-bllrház, Városháza mellett. (Rákóozi szoborral szemben.) ........... . 

Csendórségi fegyvergyári kerékpárok. - Csendórségi d iszvarr6gépek. - VIIág h irU tUnélkU I I  pathéfo· nok. - ViIághirU tUs gramofonok. - Lemez ujdollságok és kerékpár felszerelési o!ikkek fóraktárosa. 
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Balka János, Molnár Gyula, Gémes János és Fekete Jó
zse'f csendőr cz. őrmesterek a háboruban az ellenséges 
betörések alkalmával teljesitett határőrizeti, csapatok 
támogatása, hirszerzési, felderitési és közbiztonsági 
szolgálatok körül teljesitett különösen kötelességhű szol
gálataikért ; 

a m. kir. VIII. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

Góz István örsvezető cz. őrmester és Almási János cz. 
őrmester, több vármegye területén ló és egyéb ingósá
gok rendszeres lopását hosszabb időn át űző, tolvaj 
szövetkezet tagjainak, hosszabb időn át fáradságot nem 
ismerő kitartással, lankadatlan buzgalommal, leleményes
séggel és szakértelemmel folytatott nyomozás során tör
tént kideritéseért, tettesek elfogás áért, az igazságszolgál
tatás kezeibe történt juttatásáért, miáltal a környéket 
ezen garázdálkodó tolvajbandától megtisztitották ; 

a m. kir. szegedi honvédkerület parancsnoka által : 
I 

Maliczky Béla, VIII. sz. csendőrkerületbeli csendőr 
ez. őrmester, a honvéd ügyészi irodának 1 9 14. évi 
augusztus hó 28-ika óta való vezetéseért, mely idő óta 
fáradhatatlan szorgalommal és rátermettséggel végezte 
kitünő szolgálatait. 

Elóléptettek : 

őnnesten'é : 

19 16. évi augusztus hó l -ével : 

Hertelendy Lajos, Toldi Ferencz és Val'ga József II., 
VI. számu csendőrkerületbeli örsvezető ez. őrmesterek ; 

ö1'svezető ez. örmesterré : 

1 9 16. évi augusztus hó l -ével : 

Berényi György I., Kardos István L, Rózsa Sándor, 
Hideg Lajos és Mészáros József, VI. számu csendőr
kerületbeli csendőr cz. őrmesterek ; 

csendőr ez. őrmeste1'ré : 

1 9 14. évi deczember hó 2 1 -ével : 

Mejer János és Katzberger István, V. számu, 

1 91 6. évi április hó l -ével : 
Kompauer István, V. számu, 

1 9 1 6. évi julius hó l -ével : 
Bal'tos István, Molnár Sándor II., Demeter Dániel, Pap 
József II., Marton György, Péter József, Győrfi Miksa, 
Deák Vazul, Boga József, Ferencz József, Ill., Eleziu 
Simon, Gavrillás Pánfill ,  Dengel János, Bakó Balázs, 
Pálfi Vazul, Gagyi Péter, Bálint Lőrinez, Bálint József 
Ill., Pakocs András, Zsigmond István, Kovács Dániel, 
Koncz Mózes, Szolga Sándor, Dal'llóczi Gábor, Tóth Jó
zsef, Fülöp Sándor, Rab Lajos, Ráduly Sámuel, Vána 
Sámuel, Rab Sándor, Bartha József, Máté Török Já
nos, Filep István, Szabó Mál·ton, Farkas József, Jávor
szki József, Rétyi András, Asztalos József, Séra Dávid, 
Biró István, Moezok Mihály, Albert Ferencz, Lukács 
Imre, l\fiklós Gergely, Borcsa Pál, Sólyom J ézsef, Silló 
Lőrincz, Lukács György, Pozsonyi Gábor, Erös Gergely, 
Pető József, BeM Mózes, Megyeri József, Varga Sán
dor, Bors András, Bányász János, Bartis Lajos, Fülöp 
Károly, Tatár József, Nagy István L, Lovász Mihály, 
Hunyadi József, Bal'csa József, Szakács István, Mihály 
Péter, Bács János, Benedekfi. János, Lukács Mihály, 
Szántó József, Blos János, Székely Laj os, Szabó Sán
dor II., Bocsárdi György, Timár Márton, Jakab András, 
Görbe János, Herczeg Miron, Székely László, Muszka 
József, Koncz Antal, Kovács Sándor II., Szőcs György, 
Siptár János, Bodó István, Horváth Ábel, Csiki József, 
Pap Ferencz, Kovacsics Dénes, Mihályi V. István, Kristó 
Mihály, Borka Ferencz, Barta Béla, Koszta Ferencz, 
fazekas Zsigmond, Takács Mihály, Futató Sándor, 
Szabó András L, Bartók István, Bács Ferencz, Bokor 
György, Jakab Imre, Székely Sándor, Kopacz Mihály, 
Bálint Miklós, Mike Gáspár, Dániel István L ,  Bagoly 
András, Gál Imre, Balló Sándor, Győri Boldizsár, Ko
vács Sándor III. , Kocsis András, Ordeán Mihály, 
Bedő Gyula, Belba Panteleimon, Ürmösi György, �ö 
ményi Mihály, Dreszpling Mátyás, Bálint :i\Iihály, Koncz 
Domokos, Szima Miklós, Gál Ignácz, Péter Sándor, 
Csiki Ferencz, Nagy Imre II., Réti Károly, Varga Já
nos I., Bokor József L, Vajas Gergely, Domokos Albert, 
Farkas Ádám, Szigeti Kocsis József, Bács Mihály, Ve
res Péter, Balogh Lajos, Gergely Ferencz, Bartis István, 
Incze László, Krizbai György, Király János, Bodosi Imre, 
Bardócz Sándor, Bükszádi János, Belei Olivér, Fazekas 
Sándor, Fábián Károly, Gödri Zsigmond, Jankó Ferencz, 
Kilyén Imre, Kósi Pál, Kádár András, Mánya András, 

Magyar Köztisztviselök és Ál lami Alkalmazottak Takarékpénztára 
Köztisztviselői kölcsönök 
törlesztésre. 

r é  s z v é  n Y t á  r s  a s  á g  Kölcsönök lakbérletiltás 
ellenében. 

Előlegek értékpapirokra. 
Családi házak és telepek 
létesitése. 

Bu dapest, VII., Rákóczi-ut 76. sz. 

-= Telefvn 153-:.a4. szám. =-

K ülfóldi pénznemek vé
tele és eladása. 

I - -
Sorsje�eknek részletre és 
készpenzért való eladása. Alaptőke 2.000,000 korona. 

Elfogadunk betéteket takarékpénztári könyvecskére. 1 .  Oly 
takarékbetétek után, melyeket hat hónapi fclmondási idő 
lekötése mellett helyeznek el intézetünknél, 6% (hat) hetéti 
kamatot fizetünk.(A tőkekamatadó levonásával.) 2.01v ta karék
betét után, melynél a betevő az 1. pontban jelzett felmondási 
időt ki nem köti, 51holo (öt és fél) betéti kamatot hzetünk. 
(A tőkekamatadó levonásávaJ.) 

Előleget nyujtunk értékpapirokra, sorsjegyekre, vidéki inté
zetek részvényeire. 

Személyi kölcsönöket folyósitunk kezesség mellett vagy jel-
zálogos ellenében, jutányos kamattétel melle tt. 

Utalványok, és chequek beszedését elvállaljuk 
��" "�_";,el�.��f:elszámitásával. 
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Mészáros Imre, Mikó István, Musa Elek, Orbán János, 
Tima Laj os, Török Lajos, Waldhütter János, Pópa Par
tenie, Bereezki J ozsef, Szőes Árpád, Zölde l\fihály, Czenez 
Imre, Nagy István II., Kis László, Halmágyi Dávid, 
Simon János, Dávid Ferenez, �ódis Károly, Antal Jó
zsef, Fábián Lajos, Máté Ferenez, Bálint Domokos, Deesán 
György, Farkas Ferenez, Busz Szilárd, Balogh Antal, 
Szigeti János és László Antal csendőr ök, a VII. számu 
csendőrkerület állományából ; 

1 9 1 6. évi julius hó 6-ával : 
Molnár Illés, III. számu csendőrkerületbeli csendőr ; 

1 9 1 6. évi j ulius hó 8-ával : 
Mijies Dömötör, Rácz Laj os II. és Sztipies István, 

II. számu csendőrkerületbeli csendőrök; 
1 9 1 6. évi julius hó 2 1 -ével : 

Zalka Ferencz, II. számu, végül 
1 9 1 6. évi augusztus hó l - ével : 

Koroján Sándor, V. sz. csendőrkerületbeli csendőrök. 

Járórvezetői j elvénynyel elláttattak : 

Mayer Pál, Schmidt József, Szokodi Sándor, Pongrácz 
János, Zs argó Lajos, Nádi József és Balogh György, 
VI. számu csendőrkerületbeli csendőrök. 

Lovaglási jntulomdijball részesittettek : 

Lits Ferenez és Varga József VI. csendőr ez. őrmeste. 
rek, továbbá Győrfi József csendőr, mindannyian a VI. 
számu csendőrkerület állományából 3-3 drb, továbbá 

M. Horváth Mihály, III. számu csendőrkerületbeli 
őrmester 2 darab, Horváth László, IV. számu csendőr
kerületbeli csendőr ez. őrmester 3 és Lemák Vazul, 
IV. számu csendörkerületbeli csendőr ez. őrmester 2 
darab 10  koronás aranyból álló j utalomdijban részesit
tettek. 

Házasságra léptek : 

a m. kir. I. számu csendőrkerület állományában :1 

Fekete Sándor 1. csendőr ez. rőrmester, Mayerzedt , � 
Emmával, 1 9J 6. évi junius hó l l -én, Nagysinken. 

Dénes József örs vezető ez. őrmester, Beredetzky Ro
záliával, 1 9 1 6. évi junius bó 1 2-én, Kolozsváron. 

Vas Domokos örsvezető ez. őrmester, l\Iatein Anná
val, 1 9 1 6. évi julius hó 1 6-án, Nagylupsán. 

a m. kir. II. számu csendőrkerület állományában : 
Kozma Sándor csendőr ez. őrmester, Peley Erzsébet

tel 1 9 16 .  évi julius hó 26-án, Nándorbegyen. 
Eke István örsvezető ez. őrmester, Radován Viktóriá

val, 1 9 1 6. évi julius hó 10-én, Krassóvermesen. 
Boros László, csendőr ez. őrmester, Róth Annával , 

1 9 1 6. évi j unius hó 25-én, Berzászkán ; 
a m. kir. V. számu csendőrkerület állományában : 
l\Hinka Péter csendőr ez. őrmester, Vojáesek Erzsé

bettel, 1 9 1 5. évi deczember hó 10-én, Nagysárón. 
Szonleitner Ferenez örsvezető ez. őrmester, Szabó 

Erzsébettel, 1 9 1 6. évi junius hó 4-én, Ipolyságon. 
A m. kir. VI. számu csendőrkerület állományában : 
Nagy János VI. csendőr ez. őrmester, Schmidt Mária 

Annával, 1 9 1 6. évi j ulius hó 2-án, Répeekárolyban. 
Tóth János csendőr ez. őrmester, Gelenesér Rozáliá

val, 1 9 1 6. évi j unius hó l l -én, Gyüdön ; 

a m. kir. VIII. számu csendőrkerület állományában : 

Szimion Flóra csendőr ez. őrmester, Varga Erzsébet
tel, 1 9 1 G. évi julius hó 6-án, 1\Iátészalkán. 

� 
.............. , ...... " .................. +: 

i S ZÁnT Ó  J Ó Z S E f  I 
i gépáruháza 18  év óta létezik Szegeden, a városi bérpalotában i 
: .............................................. . 

i ' · 

i 
• • 

Képes nagy ár- i 
.. 

" : Képes nagy ár. 
: jegyzékem dij- " : jegyzékem dij • • : talanul kUldöm. i , i talanul kU ldöm. i : , . . 
: .............. : ................ \. ............. : 
· 

i : EgyedUl nálam kaphatók a Helical, Premier, PostieIon, 
: Britania, Eska és saját összeállitásu legkedveltebb hegyi. l, kerékpárok. E gépekből hadseregUnk részére is száll i· i 

tottam. Pat hé tUnélkUIi beszélőgépek, lemezek és varró
gépel< óriási választékban, kedvező részletfizetésre is. i 

• ........................... ��6 ........... .... .. 

VAR NAV L. SZ EG ED 
Az uj Honv. M i n .  ren d e

lettel rendszeres itett tábori 

csendörségi ' sapkák 
és a czélzöld h ajtó ka 

osztó már ka2h ató. : :  

I csendőrségi nyomtatványok és felszerelési czikkek teljes raktára. 

F · r k k .  B u dapest, V I . ,  Gyár-utcza 26. 
1 0  O • Nagyvárad, Rulikovszky-út 22. 

FOl1/tos é'rtesités ! 
A háboru o kozta személyzeth iány m iatt csak szegedi 

föüz letü n k- böl i ntézz ü k  e l  a postai k ü ldeményeket, azért a 
_ m egrendeléseket, pénzk ü ldeményeket és l evel ezéseket Szege d ,  I Kárász-utcza 9. czi mezn i kérj ü k. 


